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સન્‍પાવાનવશવાવાતારામનનનનનાલાઝન (7:50: નાભના 
મૂળી ફારસી પ૨્થી 


ગુજરાતીમાં ટીકા સહિત તયાર કરનાર 
ન 


સાલેમહમર અલારખ્યા મેમણ. 


છપાવી પ્રગટ કરનાર, 


“ સરસ્વતી શંગાર ” ઔઓંફ્સિ. 


, ભ્રુજ. 


ણા. તો. હા તાહી, તો તાદા 


( આ પુસ્તક સબંધી સર્વ હક પ્રગટ ૩સ્નારે સ્વાધીન રાખ્યા છે. ) 


અમતવાવાદ 


આસ્તોડિયાની સડક ઉપર “ આર્વેદદય ” પ્રેસમાં 


અંખાશાંકર ખહેચરભાઇ વેઘે છાપ્યું. 
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આ પુસ્તક સતે ૧૮૬૭ ના ર૫ આડટ2 "રમાણે રજીસ્‍ટર” કરાવી ફરી છપાવ- 
વા સંબંધીના સર્વે હક પ્રગટ કરનારે સ્વાધીન: રાર્પ્યાછે.* * 
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આઝમ સહેરખાન-- 
ખાનખણાદુર પેસ્તૂઝ્જી સોરાબજી ભુજવાળા. 
ચીફ-પ્લેગ એહદ્દિસર સાહેબ ખહાડુર. 
પ્રાંત કે*્છ-સ્ુ# જીજનગર્‌? 
સાહેબ! 
આપે આપની મેટી ઉદારતાવડે ૩ચછ દેશતી તમામ પ્રજની 
અત્યંત પ્રી'તે મેળવી છે, વળી આ દેશના પારસી 
મંડળમાં આપ અગ્રેસર છે તથા વિદ્દાતોને 
આશ્રય આપનાર અને 
ગુજર્‌ાલી 
ભાષામાં 
શુદ્ધ 
નીતનાં પુસ્તન 
કોની જ૬ૃદ્ધિ થયેલી 
જેવાને ઉન્તેન્નર્‌ છો, 
તેથી “ હિકાયત લતીફ ” તામતું 
અસલ પુસ્તક જે આપના શર્વીર વડવાઓની 
સ્વભ્ઞાષામાં રચાયલું છે, તેતું આ ચુજરાતી ભાષાંતર્‌ સંપૂણ 
માતથી આપને અપૅણુ કરતાં આનદ 
પામું છું. 
ક5ચ૪-ભુજ? આપને આ. સેવક 


તા. ૨૬-૭-૧૯૦૦ જીવરામ અજરામર ગોર? 







પ્રસ્‍તાવના. 


આ સમયમાં રસીક તોવેલે। અતે નાટકો ધણાં પ્રગટ થાયછે, પણુ નિર્દોષ બાળકોના 
હાથમાં પણુ મૂઝી શકાય એવાં નીતિનો ખેઃધધ આપનાર નાની વાસાઓનાં પુસ્તક થા છ જૂ. 
જ છે. એવાં પુસ્તકોની જરૂરિયાત ધણા પ્રસ્ધીન કાળથી કબ્લ કરવામાં આવીછે, અને 
પંચતંત્ર વગેરે પ્રાચીન ગ્રંથો તેને પૂરાવો છે. એવા કોઈ ફારસી નીતિખોધક વાત્તોના નાન 
ના પુસ્તકનું ભાષાંતર કરવા મને ઈ સરસ્વતી શંગાર્‌ 7 માસિકના અધિપતિ કવિવર 
શ્રી જીવરામ અજરામર ગે।ર તરફથી સૂચના થતાં મેં આ પુસ્તકનું ભાષાંતર યુ અને 
તેની ઝાહેર્‌ ખખર પ્રગટ કરી. દરમ્યાન ભુજતા રહીસ શેઠ ગે।ાવિંદછ રામજએ મને કહ્યું કે 
” મેં એ પુસ્તકતું ભાષાંતર કર્યું છે, અતે તે હું પ્રગટ ડરવાની ધારણુ! કરતો હતે, હવે ત- 
મે તે પ્રગટ કરવા ધારોછેો, તેથી મારી તૈયાર કરેલી તોટ પણુ હૈં તમને મોકલી દઇશ, તે 
તમને કાંઇ ઉપયોગી થાય, તો તેની મદદ લેજે.” એમ જણાવી તે નેટ મને મોકલી આ- 
પી હતી, તેથી તેમતો તથા અત્રેના મિયાંજી અખ્દુલકાદર હામ્દમિયાં તેરપૂથી પણુ મને ઉ- 
પચોગા મદદ અને સ્રચતાઓ મળી હતી, તેથી તેમનો આભાર માનુંછું. 


આ ” હિકાયત  લતીક્ર “તું નાનકડું પુસ્તક હાઇસ્કૂલોમાં ફ્રારસી ભાષા શીખવનારતે ર- 
રૂઃાતમાં થી'ખવવામાં આવે છે, તેથી અ'ગ્રેજ વિદ્યાર્થીઓને પણુ થોડે અશે ઉપયોગી થન 
વા સભવ છે. 


આ વાત્તોઓ સરસ્વતી શુંગારના પુસ્તક ૧ લાના અ'ક ૧ થી ૮ મા સુધી છપાય- 
લી છે, અતે પછી પુસ્તકાફાર્માં છપાવવાનેો હક પણુ મેં તે માસિકના માલેડતે આપી 
દીધેલો છે. 


મ સાલેમહુમદ્‌ ગ્મલાર'ખ્યા મેસણુર 


વામ રવતરેનદસઝન્લારાદ---.--૦-૦-૦-૦૦૦ત૦૦૦૫તા૦૦૦૦૦૫તાણછ#મણ 
શ ર કજ મિ પા ક પા મ 


દિજાયત ૨તીપ- 


(ફારસ્રી ઉપરથી ગુજરાતીમાં ટીકા સહિત લખનાર) 
સાલેમહુમદ અલારખ્યા સેમણ, -ભુજ* 





વાતા ૧ લી. 


ખે ઓએ એક બાળકને માટે તકરાર કરતી થતી અને તેમનો કોઈ સાક્ષી નહોતો. 
જેમ્રજે કાઝી (ન્યાયાધીશ) પાસે જઇ પનસાફતી માગણી કરી. કાઝીએ (હકીકત સાંભળી) 
ચડાળને બોલાન્યો અને તેને હકમ કર્યો કે “આ બાળકના ખે કટકા કર્‌ અને આ સ્ત્રીઓ- 
માંની દરેકને અકેક કટકા આપ.” તે સ્રીઓમાંનતી એકે જ્યારે આ શખ્દો સાંભળ્યા ત્યારે 
તે ચૂપ રહી, પણુ બીજ (તે સાંભળતાંજ) મેરેથી પ્રુકારી ખોલી કે “ખુદાને વાસ્તે મારા 
ખાળકના ખે કટકા ન કરે; જો આવૅૉન્ટ ઇ/ન્સાક હોય ! તો મારે છોકરો જેઇતો નથી!” 
વ ઉપરથી) કાઝીએ ખાત્રીપૂવક ધાયું કે છોકરાની મા તેજ છે, મોટે તેણે તે સને 

કરો સોંપ્યો અને બીજી સ્ત્રીને ફટકા મરાવી હાંકી કહાડી. 


સાર--(૧) સન્ય શોધવા માટે અસલ યુક્તિ પણુ કામે લગાડી શકાય, (૨) જૂઠા 
માણસા કોઈપણ યુક્તિથી પર્કડાઈ જાયછે. (૩) સય સ્નેહ વિના ખરી લાગણી અને ભાવ 
હોધ્ર શકે નહિં, (૪) ખરી અણીના વેળાએ કૃતિમતા પાધરી થયક વિના રહે તહિ. (પ) 
અબત્યતો આશરે! કરનાર અતે ફૃતત્ત થઈ સન્ન પામેછે. 


શ. %#૬ ક." ફે કં 


વાતો ૨ જી. 

કાઈ શહેરમાં કપાસના મોટા ઢગલાના ચોરી થઈ; જેથી (તે) કપાસના વેપારીઓએ 
પાદશાહ પાસે ક્ૃરિયાદ કરી. પાદશાહે સધળા પકારની મધ કયા છતાં ચોર પકડાયો નહિ, 
(ત્યારે) એક અમીરે અરજ કરી કે “જે મને હુકમ કરવામાં આવે તો ડું ચોરોને શોધી 
ફછાડું.” પાદશાહે તેમ કરવાનો તેને હુકમ આપ્યો. (પછી તે) અમીર્‌ પોતાને ઘેર ગયો અને 
મિજબાની કરવાના ખહાનાથી તે શહેરતા મોટા અને તમામ માણુસોનતે લેડાવ્યા. જ્યારે 
સઘળા એકઠા થયા અને પોતાની જગ્યાએ ખેઠા, ત્યારે અમાર તે સભામાં આવ્યો અને 
દરેક માણુસના ચહૅરા જોઇ તે બોલ્યો કે “ કેવા હરામજાદા, શરમવગરના અતે ખેવકૂક્‌ 
માણુસો છે કે તેએ કપાસ ચોરીને મારી મિજલસમાં આવ્યાછે અને તે કપાસનાં પૃંબડાં 
હજ પણ તેઓની દાઢીમાં ચૉંટી રહેલાં છે. ” આ સાંભળી કેટલાક માણુસોએ તેજ પળે પે!* 
તાને હાથે પોતાની દાટી સાફ કીધી. તેથી માલમ પડયું કે તેઓઆજ ચોરછે. પાદશાહે 
અમીરની આ યુક્તિથી તેતે શાબાશી આપી અને તેનાં વખાણુ કર્યા. 


સાર્‌--(૧) ન્યાય ખોળવામાં હાલ ન્ટરેમ શ્ાક્ષી પુરાવાજ માત્ર ઉપયોગી ગણાય છે 


ર્‌ [ઉકાયવ લતીક, 


તેમ આગળ હાજરજવાખષી જેવી યુંક્તઓ પણુ કામે. લગાડવ!માં આવતી હતી, (૨) 
ગુન્ટેમાર્‌ હમેશાં શકાશીળ હોયછે, તેથી તે પોતાની ચોતરફ ભય તર્પીસેછે, અને ખહુધા 
પોતાનીજ ગકલતથી તે પકડાઇ જાયછે. 


વાતો ૩ જી. 

« એક વિદ્દાન માણુસે એક હનર રૂથ્"૨િયા એક વેપારીને અમાનત રાખવા આપ્યા, અ- 
ને પછી તે મુસાફરીએ નીકળી ગયે. કૅટલાક વખત પછી તે મૃસાફરી કરી પાછે આવ્યો; 
યારે તેણે તે વેપારી પાસેથી રાખેલ? પૈસા માગ્યા; (તે) વેપારીએ કહ્યું કે “તું જૂઠું 
બોલેછે, તેં મતે પૈસા આપ્યાજ નંથી.” વળી ખીન્ન લોકોએ પણ્‌ તે વિદ્દાન માણુસને, દેન 
પકો આપ્યો કે “આ વેપારી પ્રમાણિક માણુસ છે, તેગે કદીપણુ અપ્રમાણિકપણું બતાવ્યું 
તથી. જે તું આ બાખતમાં તકરાર કરીશ તો! સના પામીશ.” (તેથી) તે વિદ્દાન માણુસ 
લાચાર થયો; (અને) તેણે પોતાનો હેવાલ કાગળપર લખી પાદશાહને બતાવ્યો. (તે વાંચી) 
પાદશાહે કહ્યું કે “જે વેપારીને તૈ રૂપિયા આપ્યા છે, તે વેપારીની ૬્‌કાન પાસે ત્રણુ દહા- 
ડા જઇને ખેસ, પણુ તેની સાથે કાંઇ બોલીશ નહિ; ચાધે દહાડે દે તે રસ્તેથી પસાર થ- 
ઇશ, અને તતે સલામ કરીશ. મને તું સલામ કરજે, પણ ખીનં કાંઇ! બોલીરા નહિ. જ્યા- 
રે ત્યાંથી હું પસાર થઇ ન્નઉં ત્યારે તારા પૈસાની તે વેપારીન્પાસે તું તું ઉઘરાણી કરજે, અ- 
તેતે જે કાંઇ કહે તેની મતે ખબર આપને.” (પછી) તે વિદ્દાન માણસ પાદશાહના હુક- 
મ પ્રમાણે તે વેપારીની દુકાન પાસે જઇ ખેઠો. ચોથે દિવસે પાદશાહ સવારી સહિત ત્યાં- 
થી પસાર ચગે. “જ્યારે તેણે તે વિઠ્દાન માણુસને બેઠેલો ન્નેયો, ત્યારે તેણે ન્યાં ખાતાને! હા 
ડે થોભાવ્યો ને તેતે સલામ કરી. (તેઘી) તે વિઠ્દાન માણુસે પણુ સલામ કરી. (પછી) પા- 
દશ્ાહ ખોલ્યો “હે ! ભાઈ ! તું શામાટે મારી પાસે ફદીપણુ આવતે! નથી ? અને તારી હાલ 
હકીકત કહેતો નથી ?” (એ સાંભળી) તે વિદ્દાન માણુસે પાતાનું માથુ' જરા નમાવ્યું, પણુ 
ખીજીં કાંઇ ખોલ્યો નહિ. તે વેપારી આ સધળું સાંભળતો હતો અને મનમાં બીતા હતો. 
જ્યારે પાદશાહ ત્યાંથી પસાર થઈ ગવે કે તરત તે વંપારીએ તે વિદ્દાન માણસને પૃછયુ 
કે “જ્યારે તેં મને પૈસા આપ્યા ત્યારે ઠું કઈ જગોએ હતે! ? અને ક્યો શખ્સ મારી 
પાસે બેઠેલો હતો ? તે મને તું ફરીથી કહે. (કેમકે) કદાચ તે બાબતમાં હું ભૂલી ગયે! હોઇશ.” 
તેથી તે વિદ્દાત માણુસે પોતાની હષીકત કૂરીથી ડહી, (ત્યારે) વેપારીએ જવાબ આપ્યો 
કે જતું સાચું કહેછે, હમણ્યા મતે યાદ આવ્યું.” અર્થીત તેણે તે માણુસને તેના હન્નર્‌ રૂ- 
પિયા પાછા આપ્યા અતે ધણી માફ માગી, 

સાર--(૧) જ્યાં શાક્ષી પૂરાવા ન હોય ત્યાં ન્યાયાધિશેતેો શું પણુ ખુદ પાદશાહ પણુ 
સત્ય ખોળવા માટે જાતે કેટલીક કાળજ રાખતા ઘતા, તેતું આ એક ઉત્તમ દણાંત છે. (૨) 
જે કામમાં યુક્તિ તિષ્ફળ નયછે ત્યાં કોઇવાર મરતખો ઉપયોગી થાય છે. (૩) અન્યજનો- 
ના જરે ભાષણો જેટલું કરવાને શક્તિમાન થતા નથી, તેટલું રાજા [કેવા પાદશાહને એફ 
રખ્દ અથવા સહજ આચરણુ કરી શકે છે ! 


ી સટીક બાયાંતર, ૩. 


ત (ળા તરસ “નાાનમરનૃત્ઝળઝઝજુન ૦-૪, હાઇ રા ખતતાણાતનામાતસજૂત સમત? # કેસિપભ મ તરસ ુ્ાંડેરયઃ 49%03#59પ5*00ીનણ#રઝ૦૦ર/ રાડ હતા, સણાનર્ઇબુજમ 


વાતો ૪ થી. 


( કોઇ ) ખે માણસોએ પોતાનો માલ એક ડોશીને સોંપ્યો અતે તેતે કહું કે “જ્યારે 
અમે બન્ને જણુ સાથે પાછા આવશું, ત્યારે અમે અમારે માલ લઇ જરશ્ષિં.” કેટલાક રોજ 
પછી તેત્રાંના એક માણુસ, તે ધરડી સ્ત્રીપાસે આવ્યો અને તેને કહ્યું કે “મારો ભાગીદાર 
ગુજરી ગયો છે, માટે-હવે અમારો માલ મને, આપી દે,” (તેથી ) તે સ્રીગર લાચારી- 
થી મજકુર માલ તેતે આપી દીધો. વાડા દહાડા પછી ખીજે માણુસ આવ્યો અને તેણે 
તે (ડાથશી)તી પાસેથી પોતાનો માલ માગ્યો, (ભારે) તે સ્ત્રી બોલી કે “તારો ભાગીદાર આવ્વો 
હતો તેણે કલ્યું કે “ મારો ભાગીદાર ગુજરી ગયો ફે માટે મતે માલ આપ. ” (યારે) મેં 
કેટલોક વાંધો લીધો, પણુ તેણે મારૂં કાંઈ સાંભળ્યું નાંડે તે સથળા માલ લઈ ગયો.” (તે 
*સ'મજ0)* મજકુર શખ્સ તે સ્ત્રોને કાઝી પાસે લઈ ગયો અને ઈન્સાફ માટે અરન કરી. 
કાઝીએ તેની અરજ સાંભળી થોડા વિચાર કર્યો બાદ જાણ્યું કે “આ સ્ત્રી બિનગુન્હેગાર 
છે.” તેથી તેણે ફરિયાદીને કલ્યું કે “તમે આ ડોશી પાસે માલ રાખ્યો, ત્યારે તમોએ (એ- 

ક વી) કબૂલાત, આપી છે કે “અમે બન્ને ભાગીદારો સાથે આવી અમારો માલ લઇ જા” 
યું.” તો તારા બીજા ભાગીદારને બોલાવી લાવ ને તારો માલ લઇ ના; એકલે તું તે માલ 
કેમ લઈ શકીશ!” (આ સાંભળી) તે માણસથી કાંઇ જવાબ આપી શફાયો તહિ, તેથી 
તે ચાલ્યો ગયો. , 

સાર--(1), કરર વિરદ્ધ કાંઇપણુ પગલું ભરવા પ્રથમ ચોકકસ કારણો પ્રસિદ્ધ થવાં 
નનેઇએ. (ર) કેટલાક લુચ્ચ'*માણુસે ભોળાં અને ગરીબ માણસોને ગળેપડી હેરાત કરેછે, 
તેમનાથી સાવધ્ર રહેવું. (2) યુક્તિબાજ માણસો એવા માણસોની લુચ્ચાઈ * યુક્તિથી ત્તોડી 
પછે ત્યારે તેઓ ભાંઠા પડી ચાલ્યા નયછે. ર ર 


1 ાદારદાટારરાંદટનાસત દ ઘરદ દ 
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વાતા પ મી. 


એક ગુલામ પોતાના ધણી પાસેથી નાશી ગયે! હતો. થોડા વખત પછો તે ધણી 
ખીન્ન શહેરમાં ગયો, યાં તે ગલામ તેને જેવામાં આવ્યો. તેણે તેને પકડયો અને પૃછ્યું 
કે “તું શા માટે નાશી ગયોછે?” ( ત્યારે) તે ગુલામે તેના ધણીના લૂગડાને! છેડે! પકડીને 
કહયું કે “તું મારો ગુલામ છે અને તું મારી પાસેથી ઘણુ! પૈસો ચોરી નાશી ગયો હતો, 
હવે તું મતે માલૂમ પડયો તો છું તને સજા કરીશ !' અથોત્‌ તેઓ ખત્તે કાઝી પાસે ગયા 
અને ઇન્સાફ માટે અરજ કૅરી. કાઝીએ તે બત્વેને બારી આગળ ઉભા રાપ્યક અતે તેમને 
પોતાના મામાં-એફકી વખતે-ખારી બહાર કણાડવા ડલું. જ્યારે તેઓએ પોતાનાં માથાં બા- 
રી બહાર કણાડયાં, ત્યારે કાઝીએ ચંડાળને હકમ કવી કે “ગુલામના માથાપર તલવાર્‌ માર !” 
ગુલામે આ શખ્દો સાંભળીને-બીકથી-પોતાનું માથું અદર ખસેડયું અને ધણી પોતાની 
જગાએે જેમને તેમ ઉભે રેલો, (પછી) ડાઝીએ (તે) ગુલામતે સજા કરી અતે તેના ધ" 
ણીને હવાલે કયૉ, 

સાર્‌---(૧) જ્યાં શાક્ષી પૂરાવાની ગેરહાજરી હોય્‌ ત્યાં યુક્તિજ માત્ર ફામ કરી શફે 
છે, (વિશેષ વાતા બીજ પ્રમાણે), 


#“મભ્જીભધઇ'જપા પ૧ ૦૫૪ ભ? 


૪ હેકાયત લતી, 
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વાતો ૬ ઠ્ઠી. 


એક માણુસ ધણો માલ એક સરાફતે અમાતત રાખવા મારે સોંપી પોતે મુસાપ્રીએ 
તીફળી ગયે।. જ્યારે તે પાછો આવ્યે! ત્યારે તે માલ તે સરાફ્‌ પાસેથી તેણે પાછે માગ્યો. 
પણુ સરાફે ના પાડી અને 'કસમ ખાધા કે, “તેં મને માલ સોંપ્યો નથી. ” ( તેથી) તે 
માણુસ કાઝી પાસે ગયો, અને તેતે પોતાળો હેવાલ કલો. તેપરથી કાઝીએ વિચાર ફરીને 
ફલું કે “ તારો માલ જે સરાફ આપતો નથી, તે વાત તું કોપ્તે કહીશ નહિ. તે માલ 
હું તતે અપાવવા યુક્તિ કરીશ. ” બીજે દિવસે કાઝીએ તે સરાફને બોલાવ્યો, અતે કલ્યું, 
કે “એક મોડું કામ હમણા મારા દાથમાં આવી પડયુછે. તે હું એ એકલો કરી શકતો! નથી. 
તું પ્રમાણિક હોવાથી તને મારો નાયબ ( મદદગાર ) નીમવા ઈચ્છુંછું ”. સરાફ્રે ( તે વાત- 
ની) હા પાડી અતે તે વખતે ધણો ખુશી થયે. (પછી) જ્યારે તે પોતાને ઘેર ગયે! તીરે 
કાઝીએ પેલા ફરિયાદીને બોલાવ્યો અતે કહ્યું કે ” હવે તારો માલ તે સરા૪ પાસેથી તું 
માગજે, અને નક્કી તે તતે આપી દેશે.” તે પ્રમાણુ તે માણુસ સરા પાસે ગયો. સરા 
તેને આવતો જેપીને કહ્યું કે “ તું ભલે આવ્યો, હું તારા માલવિષે ભૂલી ગયો હતો, તે હ 
ગઈ રાતે મતે યાદ આવ્યું, ” અથોત્‌ તેણે તેનો માલ તેતે પાછે આપ્યો, અને (કાઝીતે), 
મદદગાર નીમવાના લોભમાં તેની પાસે ગયો. કાઝીએ તેને કહ્યું કે “ આજે છું પાદશાહ પાસે 
ગયો હતો, (ત્યાં) મારા સાંભળવામાં આવ્યું કે તે નામદાર #તતે મોટો દરને આપવા 
માગેછે. જેથી તું ઈશ્વરનો આભાર માત કે તને હવે મોટા દરજ્જે “મળશે, અને «- 
વે ઠું મારા માટે ખીજો મદદગાર શોધી લઇશ. અથોત્‌ કાઝીએ તેને આ બહાનું આપી 
વિદાય કયી. * ' ભ 


સાર--(૧) માણુસો કસમ ખાય છે તે ધણુંકરીને જૂડા હોય છે; (૨) ધણા કામો 

લાલચ-આશાથી પાર પડે છે; (૩) કેટલાક માણુસો અપ્રમાણિક છતાં પોતાનું વર્ત્તન પ્રસિ" 

હ થવાથી પોતાતે તુકસાન થગે, એમ ધારી પમાણિક બતે છે; (૪) જે સત્યને શોધી આ- 
પેર, તેતે અસલ ન ગણુવું. 


આ આઇ પૂ તણાઈભરિનભકાાભઆાઇ જજન 


વાતો ૭ મો. 


એક સ્ત્રીને પોતાની પાડેસણુ સાથે દુશ્મની હતી. એક રાતે તેણે ધણો દાર્‌ પીધો 
અતે તે નિશામાં તેણે પોતાના બાળકને મારી નાખ્યું અને તેને પાડેસણુના ધરમાં ફેંકી 
દીધું. પછી સવારમાં તેણે તે ( પાડેસણુ )નતા ઉપર તહોમત મૂડયું કે “ મારા બાળકને એ 
આઓઝે મારી નાખ્યું છે. ” અતે તે (પાડોસણુ)ને કાઝી પાસે લધ ગઇ. કાઝીએ જુવબભ 
આને પોતાના ખાતગી ઓરડામાં ખોલાવી, અતે તેતે ધણી બીક આપીને કહ્યું કે 
સાચું ખોલ નહિ તો હું તને મારી નાંખીશ. ” તે સ્રીએ કસમ ખાધને કહ્યું કે “આ બા 
ખતમાં મતે કશી ખખર્‌ નથી.” (યારે) કાઝીએ (તેતે) કહ્યું કે “તું મારી પાસે નમ 
થળ્ને ઉભી રહે, તો હું તારૂં ખોલવું સાચું માવું. ” સારે-તે આએ શરમાઇ ને પોતાનું માથું 
શરમથી નીચું કીધું અને બોલીકે “ મને મરવું કબૂલ છે, પણુ છું કદી તમ ચનાર્‌ નયી!” 


સરીક ભાષાંતર. પ્ર 


(પછી) કાઝીએ તેને બહાર કહાડી અને ફરિયાદ કરનાર સ્ત્રીને ખોલાવીને કહ્યું કે “ નને 
છું મારી રૂબરૂ 4સ થાય, તો ડું તારૂં કહેવું સાચું માનું. ” ત્યારે તે સ્રોએ નમ થવાની 
મર્‌જી બતાવી, પણુ કાઝીએ તરત તેતે તેમ કરવાની ના પાડી, અતે કલ્ું કે “તેં પોતેજ 
તારા બાળકને મારી નાંખ્યુંછે.” એમ કહી કેટલાક ચાખુક માર્યા, (યારે ) તેણે ગુતોહ કન 
બૂલ કવી અતે હ્યું કે “મેં ખોડું તહોમત મૂડૂંયું છે. ” અથાત્‌ કાઝીએ તેતે ફાંસી દેવાન 
તો હુકમ કવી. મ 

સાર્‌--(૧) દઢ થયેલી વૈર ૬ૃત્તિ બેર્ભાનિયતમાં પણુ કાયમ રહે», (ર) દારૂ એ 
ઘણા અતરથીનું મૂળ છે અતે તેને લીધે જે ભયંકર ખુરાં કામાં માણસજાતથી કયારે પંણુ 
બતવાતે! સંભવ ન માતી શકાય, તે પણુ ખને છે. (૩) જે માણુસ દ્રાચરણી હોય છે તે 
ખદેશ્ર્મ*પણુ હોય છે. (૪) એક દુરાચરણુ ખીજ દુરાચરણુવું કારૂણુ થાયછે. અર્થાત્‌ એક 
ગુન્હો છૂપાવતાં બીનન અનેક ગુનાહ કરવા પડે છે. (૫) મૂર્ખ અને ૬રાચરણી હાવો વળે 
પણુ વાળ્યા ન વળે. (૬) “અંતે ધર્મે જય અતે પાપે હ્ય.” 


વાતો ૮ મી. 


ગપેક માણુસે ખે હનર રૂપિયા એક થેલીમાં ભરી તેને સીલ કરી કાઝીને અમાતત 
રાખવા માટે તે સૌંપી અર્તે પોતે મુસાફરીએ ગયે. પછી જ્યારે તે પાછે આવ્યો, ત્યારે 
તેણે તે કોથળી જે પ્રમાણે* જીલ કરીને સૉંપી હતી તેવીજ કાઝી પાસેથી પાછી લીધી, પણુ 
તે કોશ્રળી તે કાંઝીની રબર ખોલતાં રૂપાનાણાંતે બદલે તેમાં ત્રાંબાના, સિક્રા“તેણે જેય” તેથી 
જે કાઝી સાથે તકરાર કરવા લાગ્યો. (ત્યારે) કાઝીએ તેને ના પાડીને કકશ કે “તે' મને રૂપિ 
આ બતાવીતે સૉંપષ્યા નહોતા, તે] જે પમાણે કોથળી સીલબધ આપી હતી, તેજ પ્રમાણે તે 
કોથળી (મે' તને) સીલબંધ પાછી આંપીછે.” પછ કાઝીના માણસોએ તેને કહાડી મૂડયો; તેથી- 
તે માણસ પાદશાહ પાસે ફરિયાદ ગયો અતે પોતાને! હેવાલ કલો; પાદશાહે જરા વિચાર કઃ 
રીતે કહ્યું કે “ હમણા તારી થેલી મારી પાસે મૃષ્ીજા, હું તને ધન્સાક આપીશ ” ખોજ 
દહાડે પાદશાહ પોતાના તપ્ત ઉપરના ગાલીચાતે થોડા પ્રાડીને પોતે શિકારે ચાલ્યો ગયે. જે 
રાસનો તે દિવસે તેોકર્‌ીમાં રહેવાતો વારો હતો, તેણે જ્યારે તે ગાલીચો ળાટેલેો જ્ેયે, 
તારે તે એટલો તો ખીહિન્યો કે તેતું શરીર ઘણું ધ્રજવા લાગ્યું. તેણે બીજા ફરાસને તે (ફાટેલે 
ગાલીચો!) બતાવ્યો ને કહ્યું કે “જને પાદશાહ આ વાત જાણુશે તો તે મનેન્મારી નાંખશે.” 
(તારે) ખીન્ન-%રાસે તેને-પૂછ્યું કે “આ વાત કેધ્એ સાંભળી છે ? અથવા ગાલીચાને કેન્‍ 
ઇએ-ફાટેલે-દીઠો છે ?” તેણે જવાબ આપ્યો કે “ના,” ત્યારે તેણે કશું કે ખેડ્ધિકર્‌ રહે, 
આ શહેરમાં એક ચાલાક રષુગર ( તુતારો ) છે, માટે આ ગાલીચો। તેની પાસે લઈ જ, 
તે એવી રીતે દ્‌રસ્ત કરી આપશે કે કોઇને કશું માલૂમ પડશે નહિ, ” (પછી) તે ફરાસ 
તે રજુગરતી દુકાતે ગયો અને ડશ્યું કે “ આ ગાલીચે। પાદશાહતે! છે તે બરાબર દુરસ્ત કન 


રી આપ, તેતી મજૂરી જે તું માગીશ તે હું તતે આપીશ, પણુ ફામ સારં કરજે.” (પછો 


૨૧ ફચેરીની બેઠકના સ્રામાનતની ગોઠવણુ 5રતાર., સાચવતાર, 





હં 
દુ છિકાયત લતીફ. હં 
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તેની મજૂરને) રછુગરે અડધો દીનાર માગ્યો (તેને કિન ફરાસે તેને એક આખો દીનાર 
આપ્યો, (જેથી) રજુગરે એક રાત્રામાં તેતે ગાલીચો દુરસ્ત કરી પાછે આડ્રયો. બીજે દિવસે 
ફૂરાસે તેતે તખ્રપર્‌ બિછાવ્યો. (પછો) જ્યારે બાદશાહે કી બરાબર દરસ્ત દીઠો ત્યારે 
તેણે (પેલા) %રાસતે પૂછયું કે “ આ ગાલીચે! કોણે દુરસ્ત કરવી છે ? ” ફૂરાસે અનઞનતા 
દશોવી, ત્યારે પાદશાહે કલયું 9 “તું જર્‌ાપણુ ડર નહિ, કાંઇ કારણુસર મેંજ્ધ તે ફાડી ન્તાંપ્નો” 
હતો.” ત્યારે ફૂરાસે તે રષ્ઠગરનું તામ દીધ, “તેથી પાદશાહ તે રષુગરને તેડાવ્યો અને પૂછયું 
કેન્તે આ શહેરમાં કોઇતી કોથળી ર૪ કશુ છે?” તેણે કહ્યું. “ હા. ” પાદશાહે પૂછયું. 
“તે કોથળી તારા જવામાં આવે તે! તેને તું ઓળખી શકીશ ?” ર૪ગરે કહ્યું ” હા, સાન્‍ 
રી રીતે ઓળખી શજીશ. ” (ત્યારે) “પાર્દશાહે પેલી કોથળી તેને બતાવી, તે તેણે ઓળખી 
અને કશું કે “આ કોથળી આ શહેરના કાઝીએ મતે ર૪ કરવા આપી થતી.” ત્યારે પાદ- 
શાહે કાઝીને બોલાવ્યો અને થયું કે “ તારા પ્રમાણિકપણા ઉપર મતે પૃખે ભરોસો હતો, 
તેથીજ મેં તતે કામોને દરજ્જો આપ્યો, હું ધારતો નછોતો કે તું ચોર છે ' આ શખ્સના 
માલ તેં કેમ ચોર્યી છે ?₹” તેણે જવાબ આપ્યો “ એમ કાણ દહ છે ખુદાવદ !” પાદશાણે 
કશું કે “એમ હું કડું છું? એમ કહી તેણે કોથળી બતાવી, તેથી ડાઝી શરમાયો અતે 
ગભરાયો. પાદશાહે તેને કેદખાને મોકલ્યો અતે કોથળીના માલિકને તે તેના પૈસા કાઝી પાસેથી 
લેવા ફરમાવ્યું. કાઝીએ લાચાર થ૫/ તેના પૈસા આપ્યા, ( પછી ) બીજે દિવસે પાદશાણે 
કાઝીને ફ્રાંસીએ ચડાળ્યે!. ન 





સાર--(૧) પૈસા વગેરે જે વસ્તુ કેઈઇતે યાં અમાનત જકવી છૈ હય, તે તેતે ચોકસ 
રીતે બતાવી, ગણી અને બીન્ન માણસોની રબર સૉંપવી; પણુ ખાનગી વ્યવહાર ન કરવો. 
બનીશકે તો તેવી વસ્તુઓની પહોંચ પણ લૅવી. (૨) સત્તાધારી માણુસોથી પૈસાને બ્યવહ 
ન કરવા, એમ તીતિવેત્તા વિદ્દાનોનો મત છે. (૩) પવિત્ર સિહાસતો ઉપર ખેસનારા માણુ- 
સો પણુ ઉપરી સત્તા નરમ જેઇતે કેવા અન્ય પસંગે અપવિત્ર સ્વાર્થવાળા થાયછે. (૪) ર્‌* 
નત [કૅવા પાદશાહે પોતાના અધિકારીઓની અયોગ્ય સ્વાર્થેખુદ્દિ પકડી પાડવાને નાની સર્‌- 
ખી બાબતોમાં પણ્‌ યત્નપૂર્વક તનમન લગાડવું વનેઇએ તથા તેમને પૃષે સજાએ પણછોંચા- 
ડવા જેધ્રએ, કે જેથી બીજખોને પમાણિક થવાની કૂરજ પડે. 


કક - આ “૧7૧, અ 


૮ વાતો ૯ મી. ી 


એક શખ્સે પોતાના ઘરમાં દીનારોની કોથળી ખે!ઈ, તેથી તેણે કાઝી પાસે પ્રરિયાદ 
કેરી, કાઝીએ તેના ઘરતાં સધળાં માણસોને ખોલાવ્યાં, અને દરેકને અકેક લાકડી આપી; 
તે સધળી લાકડીઓનતી લ'બાઈ એક સરખી હતી. પછી (તેમને) કહ્યું કે “જે કોઈ ચોર હશે 
તેની લાકડી એક આંગળ લાંબી થઇ જશે !” પછી જ્યારે તેણે તે મતે રન આપી યારે જે 
શખ્સે ચોરી કરી હતી તે ખીહિન્યો, અને પોતાની લાકડી એક આંગળ કાપી નાંખી. ખાન 
જે દિવસે કાઝીએ (તે) સધળાતે ખબોલાત્યા, અને લાકડીઓ તપાસી; તેથી માલૂમ પડયું કે 
આ ચોર છે, તેની પાસેથી તેણે પૈસા લીધા અતે સન્ન ફરી, 


સટીક ભાષાંતર. છઠ 


સાર્‌--ગુનેહગાર પોતાની આસપાસ કેવળ ભયજ જુીએછે, તેમાંથી છૂટી જવાને 
ઉપાયો કરતાં પ્જેતાનીજ બેવકૃષ્રીથી તે અંતે પકડાઇ ન્નય છે. 


પ વાતો ૨૧૦ મી. # 


#રીક છી. 


એક શે ખીનન સાથે-કંધ-શરત કરી*અતે કહ્યું કે-“જે હું શરત ન જીતું, તો મા- 
રા ખદ્નમાંથી એક શેર્‌ માંસ કાપી લેજે.” (છી તે) શરત ન જીતવાથી વાદીએ શરત પ- 
માણે ચાલવા કહ્યું. પણુ તેણે (તે) કબૂલ ન કરવાથી તેએ બ'તે કાઝી પાસે ગયા. “કાન 
ઝીએ વાદીને કહું કે “એને માક્‌ કર્‌. ી પણુ તેણે માન્યું નહિ. તેથી કાઝી ગુસ્સે થયો અ- 
ને કહ્યું કે, “કાપી લે, પણુ જે તું શેર્‌ કરતાં જરા વત્તું ઓછું કાપીશ, તો હું તને સજ 
 કર્રીશ.” વાદી તે પ્રમાણે ન ડરી શડૅયે!, ત્યારે તેણે લાચારીથી તેને માક પ 

સાર--(૧) તિષ્પક્ષપાત અતે દાના માણસ જે કહે તે કખૂલ કરવું ન્નેઇએ. (૨) મૃ- 
ખોઓ હાર્યો વળે, પણ વાળ્યા ન વળે. 


ર ૧૪૯૫૫૪૫૪૫૦૪" 


વાતો ૧૧ મી. 


ખે ગરીબ ભાઇઓ છતા, તેઓ સાથે મુસાફરોએ નીકળ્યા. રસ્તામાં તેને એક પૈસા- 

ની ભરેલી કોથળી સ્મને બે માણેક મળ્યાં; (ત્યારે) નાના ભાઇએ કહ્યું કે “મારી ઉમેદ પૂ- 
ણુ થઈ માટે ડું તો હવે વૈ જધશ.” (પણ) મોટા ભાઈએ કહ્યું કે “હુંતો દુનિયાની આ- 
સપાસ દેશાઢ્રય કરીશ.” પછી તેઓએ (જ ડેલા) દ્રવ્યની વેંચણુ કરી. મોટા ભાઇએ પોતાનો ભાગ 
નૌનાભાઇતે આપ્યો, અતે કલ્યું કે “આ મારી સ્ત્રીને આપજે.” જ્યારે થાનો ભાઈન ધેર આ- 
વ્યો, ત્યારે તેણે પોતાના ભાદતો ભાગ તેની સ્ત્રીને “આપ્યો. પણુ લાલ (માણેક) આપ્યું ન- 
હિ. ત્રણુ વરસ પછા મો ભાઈ દેશાટણુ કરી પાછો આવ્યો અને પોતાની સ્ત્રીને લાલ મ 
ળેલો ન જ્ેવાથી તેણે પાતાના ભાઇને પૃછત્રું કે “લાલનું શું થયું ?” તેણે કહ્યું કે “મે' 

તારી સ્રીનતે આપ્યું છતું.” મોટા ભાઇએ કલું, “તે કહેછે કે મને મળ્યું નથી.” નાતા ભાન 
ઇએ જવાબ આપ્યો; “તે જૂ ડું બોલેછે.” યારે મોટો ભાઇ પોતાની સ્ત્રીને મારવા લાગ્યો, 
તેથી તે નાશી ગઈ, અતે તેણે કાઝી પાસે ફરિયાદ કરી. કાઝીએ તેના પતિને અતે તેના 
ભાઇતે ખોલાવ્યા, ને તેણે નાનાભાઇને પૂછયુ' કે “જ્યારે તેં લાલ આ સ્તીને સૉંપ્યું ત્યારે કોઃ 
ઇ શખ્સ હાજર કહતો, તેણે કલ્યું કે “બે શખ્સ”. કાઝીએ કલ્ું કે “તેઓને*ખોલાવી લાવ.” 
(તેથી) નાતો ભાઇ કોઇ માણુસોને થોડા પૈસાની (લાલચ) આપી, કાઝીપાસે ખોટી સાક્ષી 
આપવા લઈ આવ્યે; અર્થાત્‌ તેમણે ખોટી જીબાતી આપી તેથી કાઝીએ તેના મોટાભા- 
ધને ફરમાવ્યું કે “ તારી સ્રી પાસેથી માણેક લે.” તેથી તે સ્ત્રી રડતી રડતી પાદશાહ પાસે 
ગધ અને પોતાની ઉ૪ીકત કહી. પાદશાહે તેતે પૂછયુ' કે “કાઝી પાસે શામાટે જતી નથી?” 
ત્યારે તેણે જવાબ આપ્યો કે “હું કાઝી પાસે ગઇ હતી, પણુ તેણે મારો ઈન્સાફ બરાબર 
કર્પી નહિ.” (તે સાંભળી) પાદશાહે તે ખે ભાઇઓને તથા સાક્ષીઓને ખોલાવ્યા, અને તે- 
મને છટા પાડયા પછી દરેકને મીખુતો ડુકકો આપી હુકમ કર્યે કે “એમાંથી માણેકના કન 


દોદારદદાટટલદ તાલ 


ટં હિકાયત લતીફ. 





દ જેવડા અને જેવા આકાર બતાવે,” તે બતે ભાઇઓએ એક સરખે! આકાર્‌ કયો, પણુ 
તે બંને સાક્ષીઓએ જુદી જુદી તરેહના આકાર બનાવ્યા. પછી પાદશાહેઃ તે સ્રીને ફર્‌મા- 
વ્યું કે “વુ પણુ આકાર ખતાવ.” ત્યારૈ તે બોલી કે “મેં કદી તે માણેકને જેયું નથી, તે! 
પછા હું તેતો આકાર શી રીતે બતાવી શ્ઞકુ?” (પછી) પાદશાણે સાક્ષીઓને કલું કે “ને સા 
ચુ' બોલશે તો જવા દઇશ, નહિતે! મારી નાંખીશ.” ત્યારે તેમણે લાચારજથઇ કખૂષ કછુ 
કે “અમોએ નૂડી સાક્ષી આપીછે.” તેથી પાદશાહે નાનાભાઇને થોડાક ચાખુક માયો, ત્યારે 
તેશે પણુ ગુન્હો કબૂલ કર્ય (તેથી) પાદશાર કાઝી ઉપર ઠપકો મોકલ્યો કે “તેં ઈન્સાફ 
ખરાબર શામાટે ન કર્યો ? અને તે માણેક તે સ્રીને શા માટે ન અપાવ્યું?” 

સાર્‌--(૧) ધણું ડરીને ન્યાયને ઊંધે રસ્તે દોરનાર જૂદા સાક્ષીઓ હોય છે. (૨) જૂ: 
ઠા સાક્ષીએને પકડી પાડવાને ઉત્તમ ખુદ્ધિના ન્યાયધિશે। યુક્તિથી શક્તિમાન થાયછે. ( (૩) 
ધણે અ'શે અપીલ કરનાર જૂઠો હોતો નથી. (૪) અપીલમાં જેનો કરેલો કે'સલો રદ જાય 
તે ન્યાયાધિશ ઠંપકાતે પાત્ર થવો! ન્નેઇએ. 


ઇન "૫,૧૦,9૩૪ પ ૫ ૧“૧૪. 


વાતી ૧૨ મી. 


એક જવાન પુરૂષે સો દીનાર એક ખુઠ્ઠા શખ્સ પાસે અમાનત રાખ્યા, અતે પોતે મુ- 
સાફરીએ ગયે. જ્યારે તે પાછે આવ્યો ત્યારે તેણે તે પૈસા (તે બુઠ્ઠા પાસેથી ) પાછા મા- 
ગ્યા, પણુ પેલા ખુદ્ઠા માણુસે કું કે “તેં મારી પાસે પૈસા રાખ્યા તથી. ” તેથી તે જ- 
વાત માણુસ કાઝી પાસે ગયે, ત્યારે કાઝીએ તે ખુઠ્ઠા માણુસને ત્યાં ખોલાવ્યો અતે પૃષ્યુ 
કે “ આ જવાને, પુરૂષે તારી પાસે પૈસા અમાનત રાખ્યા છે “? તેણે જવાબ્‌ આપ્યો “તા.” 
ફકાઝીએ તે જવાનને “પૃછયું કે “ તારે કોઇ સાક્ષી છે ”? તેણે જવાબ દીધો “તા.” તે ઉ- 
પરથી કાઝીએ તે ખૂટ્ટાતે પ્રતિજ્ઞા લેવા કહ્યું, ત્યારે તે જવાન માણુસ રડી પડયો ને કહ્યું 
કે “ તેને પ્રતિજ્ઞાની કશી દરકાર નથી,ધણીવાર તેણે ખોટા સોગન ખાધા છે. ” (યારે) કાઝીએ 
જવાનને કલુ કે “જ્યારે તે એતે પૈસા આપ્યા ત્યારે તમે ડયાં બેઠા હતા”? તેણે જવાબ આ- 
પ્ચો, “એક ઝાડ નીચે.” કાઝીએ કલું કે “ ત્યારે શા માટે તું કહેછે કે મારો કોઈ સાક્ષી 
નથી; ઝાડ તારો સાક્ષી છે. તે ઝાડ પાસે જા, અને કહે કે ” કાઝી તતે ખોલાવે છે!” (આ 
સાંભળી) તે ખુદ્ઠા માણુસ મનમાં હસ્યો! (અતે) તે જવાન ોલ્વો “અરે ! કાઝી સાહેબ ! મને 
ખીક લાગેછે કે ઝાડ આપતા ફૂરમાતથી આવશે નહિ” (ત્યારે) કાઝીએ કશું કે “આ મારી 
માહેર લઈ ક, અને (ઝાડતે) કહેજે કે” આ મોહર કાઝીની છે (તેથી) ઝાડ ખચીત આવશે. ” 
(પછી) તે જવાન પોતાની સાથે કાઝીતી માહેર લઇતે ગયો. ધોડા, વખત પછી ફાઝીએ 
પેલા ખુઠ્ઠા માણુસને પૂછયું કે “ તે જવાન પેલા ઝાડ પાસે પહોંચ્યો હશે ”? તેણે જવાબ 
દીધો કે “ના.” પછી પેલે જવાન ન્યારે ઝાડ પાસે આવ્યો, ત્યારે તેણે કાઝીની મેણહોર 
બતાવી ઝાડને કહ્યું કે “ કાઝી તતે ખોલાવે છે! ” પણુ ઝાડ તર્કથી કાંઇએ જવાબ ન 
સાંભળવાથી તે દિલગીર થઇ પાછે ફ્યૌ અતે કાઝી પાસે આવી કહું કે “ મેં ઝાડને 
મેહેરર્‌ બતાવી, પણુ તેણે કાંઈ જવાબ આપ્યો નહિ,” કાઝી ખોલ્યો કે “ ઝાડ અહીં આ- 
ગ્યું હતું અતે સાક્ષી આપીને પાછું ગયું, ” ત્યારે (પેલે) ખુડ્ટે આલી ઉઠયો કે “ અરે ! ફા" 





સટીક ભાષાંતર, ૮ 


ઝોસાહેબ ! તમે આ શું ખોલોછો ! કોઇ પણુ ઝાડ અહીં આવ્યું નહોતું. ” (ત્યારે) કાઝીએ 
કહ્યુ, “ તું સાચું કહેછે, ઝાડ અહીં આવ્યું નહોતું; પણુ જે વખતે મેં તને પૂછ્યું કે તે જ- 
વાન ઝાડ પાસે પહોંચ્યો હશે ? ત્યારે તૈ જવાબ આપ્યો કે “ના.” હવે જે તે ઝાડ નીચે 
તે પૈસા લીધા ન હોત, તો તું એમ કેમ ન ખોલ્યો કે “કયું ઝાડ તે હું નણુતો નથી. ” 
માટે આ વાતધીન્જણાયછે કે આ જનાત માણુસ સાચું બોલેછે. ” ત્યારે તે ખુદ્દાો માણુસ 
કાંઈ બોલી શકયો નહિ અતે તે જનાનતે તેના પૈસા પાછા આપી દીધા. 

સાર--/3) પૈસા માટે જૂરી પતિના પ#તારાઓતી જગતમાં કાંઈ ખોટ નથી. હે) 
જનવાત માણુસો કરતાં ખુઠ્ઠા માણસોમાં પૈમાતી તૃષ્યા-અયોગ્ય તૃષ્ણા વિશેષ જેવામાં ચાન 
વેછે, કારણકે તેઓ *હ્દાવસ્પ્રાતે લીધે પૈસા કમાવંવાયૈ દ્િતિપ્રતિદિત અશક્ત થતા ન્નય 
“છેડ 02) જૂડો માણુસ પકડાઇ જવાની ધણી ધાસ્તી રાખે છે, છતાં પણુ પકડાઈ ગયા વિતા 


હા 


રહેતો નશ્રી, કહેવત છે કે “ કૂડ ત્યાં ધૃળ ! ” 
કે / 
વાતા ૧૩ મો. 

એક માછી દરિયામાંથી માછલીઓ પકડી બજારમાં વચતેો હતો. તેણે એક દિવસ 
એક જડતી માછલી પકડી, તે એવી તો ખખસુરત હતી કે તેવી માછલી અગાઉ કોઇ વ 
ખત તેતા હાથમાં આવીજ નહોતી; તેથો તે પોતાતા મતમાં ખોલ્યો કે “ નને હું આ માન 
છલીતે બન્નરમાં વેચીરા તો' મતે (તેવું મૃક્ઠ) બે ચાર પેસાથી વષારે મળશે નહિ, માટે 
તે પાદશાહ પાસે (ભે2) લઈન તો સારં, કેમકે તે જરૂર મતે કાંધ સારં ઈનામ આન 
પશે, ” અથાત્‌ તે માછકી (તે) પાદશાહ પાયે લદ! ગયે।, પાદરાહ તે મૌછલી નનેઇ' એટ- 
લે તો ખુશી થયે કે તેગે તેને એકસે! રૂપિયા ધ્નામ આપવા (રમાવ્યું. ( પશુ; વજીર 
જે તે વખતે હાજર હતે, તેગે પાદશાહન્‌! કાતમાં ,કહ્યું કે “ એક માછલી માટે આટલો 
બધે પૈસો આપવો! એ વ્યાજ”ી નશ્રી. ” પાદશાહે જતાબ દીધો કે “ હમણાજ મે પૈ- 
સા આપવાને! હુકમ કયી છે, અતે હવે તે ત આપવા એ શરમ ભરેલું થઇ પડશે. ” વ 
જીરે જવાબ આપ્યો કે “ એક ઇલા% છે, તે એ કે આપ નામદાર એ માછીને સવાલ 
કરો કે, “આ માછલી નર છે યા માદા?” ને તે નર કહે તો તેવી નનતની માદા લધ 
આવવા હુકમ કરજે, અતે ને તે માદા કહ તા તેવીજ નાતના નર લઇ આવવા કૂરમાવ- 
ન્તે.--એેટલે માછી આવી ખીજ માછલી લાવી શકશે નહ, તેથી તેતે “તામ પણુ આપવું 
પડશે નહિ. ” પાદશાહતે વજીર્તી વાત પસંદ આવી, તેથી તે માછીને તેણુમૂછયું ક “આ 
માછલી નર છે યા માદા?” તેશે જવાબ આપ્યો કે “ ખુન્તસ ” ( હીજડી ) 1 ( માછીના 
આ ૦#૪વાબથી )પાદશાહ પેટ પકડી હસ્પે! અતે તેતે બસે રૂપિઆ અપાત્યા. 

સાર--ધણાખરા રાજકતા પુરષો સ્વભાવથીજ ઉદાર હોયછે અતે એ ઉદારતાજ 
ખરેખર તેમને ભૂષણુરૂપ છે; પરંતુ કેટલાક સંયોગાને લીધે ઊંચે દરજ્ન્‍ટ ચડેલા નીચ તુખમના 
પુરૂષો રાજ્નએની હુઝ્રમાં હોયછે, તેઆ તેમની ઉદારતા જેદને પાતાતું મન ખાળે છે; 
એટલુંજ નહિ પણુ કેટલીકવાર તો તે ઉદ્ારતાને અટકાવવાને પ્રયતન કરેછે, તેથી તેઓ અપ- 
જશ અ ધિક્ાર્તે પાત્ર થાયછે. તેમ કેટલીક વાર તેએ રાળ્નએનતા ઉદાર દિલિને પણુ 


દ્ઠુ હિકાયત લવીક્‌. 


ધીરે ધોરે મખ્ખીચૂસ બતાવી દૈ છે, તેથી તેમતા યશતે। પણુ નાશ થાયછે. માટે રાજાન 
એએ અકુલીન માણસોને પોતાની હુઝૂરમાં ન સખવા જેઇએ. ૦ 


“ વાતો ૧૪ મી. મ 

(એક વખતે) કેટલાક સેદદાગરો પાદશાહ પાસે ગયા, અતે તેમણે (પાદકષાહને) થોડા 
ઘોજ્ઞુ નજરાણે ફર્યા. પાદ્શાહને તે (ધોડા) ધણા પસ'દ પડયા, જેથી તેવા ધોડા (તે સોદા- 
ગરો પાસેથી) પાદશાહ ખરીદ કર્યો. અને તે સોદાગરાને તેણે તે ધોડાની કિંમત કરતાં ખે 
લાખ રૂપિયાવધારે આપ્યા, અતે કલુ કેન“તમારા દેશમાંથી એ (પૈસા) ના બીન ધોડા લાવજે.” 
પછી એક દિવસ પાદશાહ ખુશીમાં બેઠો હતો, ત્યારે તેણે વઝીરને કલ્યું કે “મારા શહેરમાં 
જે જે ખેવગફો હોય તેનાં નામનું લીસ્ટ કરી લાવ!” તે ખોલ્યો. ” ખુદાવદ! એ લીસ્ટ તો 
મેં કરી રાખેલું છે, અને તેમાં આપ નતામદારતું નામ પહેલું છે !” પાદશાહે પૃછ્યું “ શા 
મારે ?” તેણે જવાબ આપ્યો, “ પેલા સોદાગરોને આપે બે લાખ રૂપિયા વેડા ખરીદવા 
માટે નમીન વગર્‌ અથવા તે! તેનાં ઠેકાણાની કશી ખબર ન છતાં આપી દીધા છે, તે મ- 
ખેતાની તિજ્ઞાની છે. ” 

પાદશાહ ખોલ્યો. “ જે તેએ ધોડા લાવશે તો પછી વું સું કરીશ ?” તેણે જવાબ 
આપ્યો કે, ' જો તેએ ધોડા લાવશે તો આપ નામદારતું નામ તે 'એવકૂફ્રીના લીસ્ટમાંથી છેકી 
નાંખીશ અને તે જગાએ તેઓનાં નામ દાખલ કરીશ !” 
 ક્ષાશ--(૧) મજબૂત જમીનગારી વગર પૈસા આપવા તેનું નામ ખેવકૂષી; તેમ વ્યવ* 
હારિક કામમાં એવી ખેર્વરૂરીતા લાભ ન લેનારને પણુ કેટલાક લોકો ખેવકૂફ્‌ ગણેછે. 
(ર ) બીન બેવરૂર્રેનેં શોધવા જતાં પોતાથી ખેવફૂફ ન ખતી જવાય, તેની દરેક માન 
ણુસે કાળજી રાખવી જેઈએ. અથાત્‌ પંદેલી પોતાની ભૂલે સુધારવી અને પછી ખીન્નની 
ભૂલે કાઢવા જવું. 


વાતો ૧૫ મી. 


એક દિવસ એક કવિએ કાંઇ ગુન્હો ક્યો, તેથી પાદશાહે ચડાળને હુકમ કવી કે 
“મોરી રૂખર્‌ તેને મારી નાંખ. ” આ સાંભળી કવિનું શરીર ધ્રુજવા લાગ્યું, તે જેઈ એક 
હુઝૂરીએ તેને કહું કે “આ કેવી નામદોઇ/ છે ! કોઇપણુ માણુસ આમ ખીહે નહિ.” ત્યારે 
કવિએ જવાબ આપ્યો કે “હે! હુઝૂરી! જે તું મર્દે હો, તો મારી જગ્યાએ આવ, અને 
દૈ ઉઠીને તારી જગાએ જાણો |” પાદશાહનતે આ શખ્દો પસદ આવ્યા, તેથી હસીને તેનો 
ગુન્હા મા% કયી, 
સાર્‌--(૧) ગુન્હેગાર બીહે છે. (ર) જેનાપર આફત આવેછે તેની મુશ્કેલી તેજ 
સમજી શકે છે; ત્રાહિત તેની તુલના કરી શકતો નથી. (૩) રાજા પાદશ્ષાહોની નાની રીઝ 
પણુ મતુષ્યની જિદગી બચાવવા જેવી મોટી બાબતો માટે પણુ શક્તિમાન હોવી જઇએ, 


મગીક ભાષાંતર. -૧ૈ॥ 


વાતી ૧૬ મી. 
કોઈ પાદશોહે એક કુંગા ( ખુધા ) માણુસને પૂછયું કે “ તારી પીઠ વાંક છે, તે 
પાંસરી થઈ ન્ય, એવું તું ઈચ્છે છે, કે તારી પીઠ જેવી બીનન માણસોની પીઠં વાંકી થઇ 
ન્તૃય સેવું ( વું ) ધચ્છે છે ?” તેણે વાભે આપ્યો. “ હું ઇચ્છું છું કે બીન્ન માણુસોની પીડ 
પણુ માર્‌ જેવી વાંકી થઇ ન્નય તો ટીક; કે જેથી તેઓ મતે જેમ જીએ છે ( તેમ ) તે* 
જ આંખોથી ઠં પણુ તેમતે જેઉું. ” ક 
સાર--(3) નકરો પોતાની નાત વર્ધારવાને ઇચ્છે છે-દર્ગુણી કે એબવાળા માણસો 
બીજાને પોતાના જેવા કરવાતે ચાહે છે; પણુ પોલે ગ્રધરવાતે ઇચ્છતા તથી. એ જનકેવ- 


ભાવનો એક મણા નિયમ છે, 
1 ર | 


વાતો ૧૭ મી. 


એક શ્રખ્સ દરરેજ છ રોટલા ખરીદ કરતે હતો, ( એક દિવસે ) તેના એક દોસ્તે 
તેને કિ કે, “તું છ રેટલાતે દરરોજ શું કરેછે?” તેણે જવાબ દીધો કે, “ એક રેન્‍ 
ટલો ડું રાખું ષું! બીકે હું જે? દર્ળછું ! બે રોટલા હું જમા રાખુછું ! અતે બે રોટલા 
હે ઉધારા ( ઉછીના ) આપુ'છું!” ત્યારે તે દ્વેસ્ત ખોલ્યો કે, “ તારા કહેવાની મતલબ છું જ 
રા પણ સમજતો નથી. (“માટે ) સમન્નય તેમ ડહે, ” તેણે જવાબ આપ્યો, “ જે રોટ- 
લો છૈ રાખું છું, તે ખાઊંખુંઠ જે રોટલો છં ફેઝી દર્ઊછું, તે હું મારી સાસુતે આપુ છું; જે 
એ રોટલા છું જમા રાખુછં, તે મારા માબાપને અડુછું અને જે બે _શૅટલા ડે -3છીના 
ઉઉ3પધારા ) ઔપુછું, તે આરો છોકરાને આપુ છું. 
સાર--(૧) જેને આપવાની આપણી ફરજ ,નધી, તેને આપણી નબળાઇ %ે બીજ 
કોઈ કારણથી જે કાંઈ આપવું પડે, તે 'ફ્રે'જી દેવા બરાબર છે. (ર) માવિત્રોનું પે પોષણુ ડરવું 
એ આપણી કરજ છે, અને તેમને આપીએ છીએ તે આપણે લીધેલું કરન૪ પાછું અદા ડ- 
રીએ છીએ. અને ( ૩) આપણા પુત્રોને પાળીએ છીએ, તે ભવિખ્ય માટે ઉછીનું આપવા 
બરોબર છે કેમકે તે આપણને પાછું મળવાની વકી છે. 


૦ ૪દ્દ 


વાતા ૧૮ ટમી 

જ્યારે તૈમુર્લગ પાદશાહે [હદસ્તાનત ઉપર સવારી ડરી ૫ તેણે ( શ્લિમાં) કેટલાક 
ગવૈયાઓને પૂછયું કે મેં ઘણા લોકો પાસેથી સાંભળ્યું છે કે આ “ શહેરમાં ઉત્તમ ગવૈયા 
છે.” (તે સાંભળી) એક આંધળો ગરવૈયો જે થયાં હાઝર થતો, ર ગાયન શરૂ કર્યું. (તે 
ગાયનથી ) પાદશાહ બહુ ખુશ થયો અતે તેતું નામ પૂછવું, (યારે) તેણે કલું કે “મારં નામ 
દ્ેલત છે ! ” (ત્યારે) પાદશાહે કલ્ું કે “શું દ્વૈેલત આંધળી છે ? ” તે આંધળાએ નવાબ 
દીધો કે “ ( જકાંપનાહ ! ) નને દોલત આંધળી ન હોત, તો લગડાતે' ધેર આવત નહિ !” પાદ- 
શાથ તેના આ જવાબથી ખુશ થવો, અને તેને મોટું ધ્તામ આપ્યું. 


1. પાદયાહુ તેસુર પોતે લ'ગડો હતે!. 


ટ 


શૃક્‌ હિકાયત લતીફ, 


સાર્‌--ધણીવાર હાજર જવાભી એ મોટા માણુસોતે ખુશ કરવાનું શ્રેઇ સાધત થઇ 
પડેછે અને મોટા માસો ( રાહ્ન-પાદશાહે ની ખુશી કોઇ દિવસ નિષ્ઇળ જતી નથી. 


દ 
, લાતા ૧૯મી. 
એક શખ્સ વૈઘ પાસે ગયો અતે કવ્યુ કે “ મારું પેટ દુખે છે તેની દવા આપે. 
વેદ્દે પૂછયું, “ આજ તેં ચું ખાધું હતું?” તેનો જવાબ આપ “ષો કે મે રોટલી.” (ત્યારે) 
દ્રે તે માણુમતી આંખની દવા કરવા ઇડ (તેથી) તે ખેલ્યો “ અરે' વૈઘરાજ પેટના 
દુઃખ સાથે આંખતો શે સબધ? “વેલે જવાબ દીધા, “પહેલી તારી આંખની દવા ડરવી 


નતેઇએ, કારણુ કે જે તારી આંખ બરબર હોત, તો તું બળેલી રોટલી ખાત નહિ. ” 
6.૬ 


સાર્‌--જે ખાવું તે પહેલું નજરથી તપાશીનતે પછી મોઢામાં નાખવું જ્નેધએ. અથાત્‌ 
સમજ્યા વગર ગમે તે વસ્તુ ખાધાથી તદુરસ્તીને હાની પહોંચે છે. તેમ પૈસો તેજ લેવે 
નેઇએ કે જેથી આમળ જતાં આપણી પતિકાને ધડકા લાગે નહિ; ત'દુરસ્તીનો વિચાર 
કયા વગર ખાનાર અતે આબરને। વિચાર ફર્યો વગર પૈમાં પેદા કરનારને વ્યાજબી રીતે બેવ- 
ફેશ કહી શકાય. 


પ 


યં 


જ ક હ... ##7 #“ # ક, #*% 


વાતો ૨૦ મો. 

એક વખત કોઇ! પાદશાહ એક કવિ ઉપર ગુસ્સે થયો, તેથી ચ'ડાળને કમ ફર્યો કે 
“મારી રૂબર તે (કવિ” ને તલવારથી કાપી નાંખ! ” તે ચંડાળ તકલવાર લેત્ઞા ગયે।, ૬૨- 
મ્યાન (પેલા ) કધિએ ત્યાં ઉભા રહેલા માણુસોતે કહ્યુ કે “જ્યાંસધી તે (ચ'ડાળ) તલવીર 
લઈ આવે ત્યાંસુધી મને થોડા તમાચા" મારો ' કે જેથી પાદશાહ ખુશ થાય.” (આ 
વચતે। સાંભળી ) પાદશાહે માં મલકાવ્યું અતે તેને મારી બક્ષી. 

સા૨--રાજસભામાં રહેનાર મશ્કરા માણુસો પોતાતી યુક્તિવડે રાજન-પાદશાહેોને 
ખુશ ફરી-જેમની રીઝખીઝ ખાલી નથી એવા ( હાકેમો। )તી-રીઝ ( ખુશી )નું ૪#ળ મેળવેછે, 


૧૭#૫૫૦૪૪૫૯ણ/'*૧-૭૭૦ પ૮ ₹૧. ૪ ૧૩૦ ૧૦.૦૯ 


વાતા ૨૧ મી. 


ગએેક ભાંડ કવિએ એક પેસાદાર માણુસતાં વખાણુ કવો, નપણુ તેને કાંઇ મળ્યું નહિ, 
ષારે તેણે તે શખ્સને ગાળો ભાંડી, તોપણુ તે કાંઇ! ખોલ્યો નહિ. (પછી) બીજે દિવસ તે 
ભાંડ કવિ પેલા પૈસાદાર માણુસતે દરવાજે ખેઠો; ત્યારે તે પૈસાદાર શખ્સે કહ્યું કે “તેં મારાં 
વખાણુ કરવી તોપણુ હું કાંઇ બોલ્યો નહિ અતે મતે ગાળા ભાંડી તોપણ છું કાંઇ ખોલ્યો 
નહિ; તો હવે તું અહોં શામાટે બેશ છે ?” તેણે જવાબ દીધો કે “હવે હું એ માગુ છું 
કે જે તું મરણુ પામે, તો તારા છેલા વખતના મરશિયા ખોલું !” 


સાર--“ચમડી તૂરે પણુ દમડી ન ફૂટે ” એવા કંજૂસા ન્ણે વેષધારી જ્ઞાની પુરૂ- 
ષો હોય, તેમ સ્તુતિ નતિદાતે સમાન ગગેજે; પણુ તે બંનેમાં ફેર એટલોજ છે કે એક જ્યા- 


સરીક ભાધાતર્‌. ઉડ 


રે ઈશ્વરને “માટે સર્વે ઇદ્દિયાતે વશ રાખનાર છે, ત્યારે બીજાઓની દદ્રિયા પૈસાની લાલચમાં 
ખેહેર મારી ગધિલી-ખુટ્ડી થઇ ગયેલી હોયછે; તેએ કવિઓની ઉત્તમ પ્રાસાદિક વાણી” 
ને તો કદી પણ યોગ્ય તથી, પણ ભાંડ લોકોના મરશિયાને યોગ્ય છે. 


છ જ જ ૨૧*- ક." -: --- જ 


વાતો ૨ મી. 


એક 'પાદશાહે સ્વમામાં નનેયું કે કે માર? બધા દાંત પડી ગયાછે, (તેથી) તેણે (મેક) 
જ્યોતિષી પાસે તેને! ખુલાસો માગ્યો. તેણે જવાશ્ન આપ્યે! કે “પાદશાહનાં બચ્ચાં “તથા 
સગાંવહાલાંએ તેની હયાતીમાં જ મરી જશે !” તેથી પાદશાહને ચુસ્સે! લાગ્યો, અને તેણે તે 
જ્કોતિધીને કેદખાતે મોકલ્યો; અતે બીજા જ્યોતિષીતે ખોલાવી (મજકુર) સ્વમાતો ખુલાસો 
પૂછયો. તેણે કક્ષુ કે “પાદશાહ પોતાનાં બચ્ચાં અતે સમાંવહાલાંઓ કરતાં વધારે ઉમરદન 
રાજ (લાંબી આયુષ્યવાળા) થશે.” પાદશાહતે આ ખુલાસો પસદ પડયો, તેથી તેને પના 
મ આપ્યું 

રયમ મતલખનાં વાકયો જૂડા જૂદા આકાર (શખ્દો) માં કહેવાથી જૂદી ન- 
દી અસર થાયછે. “મા' અને “બાપની બાયડી' એ શખ્દોની અભિન્નતા સર્વેકોઇ! જણે છે, 
પણુ તેની અસર કેટલી જૂદી છે ! માટે ખરં કહેતાં પશુ અપ્રિય લાગે, એવા શખ્દો ન 
આવવાની પૂરતી સ;ભાળ રાખવી. કહેવત છે કે “સાચું બોલ, પણુ મીડું ખોલ.” 


વાતો ૨૨ મી. 
એક શખ્સને મોરી પદ્ઠી મળી, જેધી તેને! એક દેશ્ત તેની મૃબારકબાદી આપવા તેની 
પાસે ગયે, પેલ્લા મોટા માણ્સે તેતે પૂછયું “તમે કાગ છો ? અતે શામાટે મારી પાસે આન 
વ્યા છો?” (આ શખ્દોથી) તે દોસ્ત શરમા' ગયે, અને તેણે કલું કે “તમે મને એળખતા 
નથી, હું તમારો જૂતો દોસ્ત છું; મેં એવું સાંભળ્યું કે તમે આંધળા થઈ ગયા છો ! તેથી 
તમને દિલાસો આપવા આવ્યે! »ું.” 
સાર--માણુસને મોરી પદ મળેછે, ત્યારે તેતા જૂતા દોસ્તો તેનો આશ્રમ શેધવાને 
તેની પાસે આવેછે અને તેમ કરવાને તેમતે। હક પણુ છે; પરતુ મોટાઇમાં છકેલ્ણ કેટલાક માણુસો 
તેમની એળખાણુ પણુ કબલ કર્‌વાતે શરમાય છે, તેવા માણુસોતે “ આંધળા” સિવાય 
ખીજીં ક્યું વિશેષણુ લગાડવું યોગ્ય ગણી શકાય ? 


વાતો ૨૪ મી. 


એક પાદશાહ લડાઇમાં હારી ગયો, અને દુસ્મતના એક સિપાધ્એ તેને પકડયો. પણુ 
તે કેોણુ છે, તે ન ઓળખવાથી પોતાનો સામાન તેનાથી ઉપડાવ્યો. જ્યારે મજલસર્‌ પહે” 


કેન [હિફોયત લતીફ. 


બ્યા ત્યારે તેણે પાદશાહને ઘોડા ચાખા આપ્યા અતે કહ્યુકે “આ રાંધીતે ખા.” પાદસાદે ધણુ 
ભૂખ્યો થતો તેથી તેણે તે ચોખાને એક માટીના નાના વાસણુમાં નાખ્યા* અતે તે વાસણુ- 
ને ચૂલાપર્‌ ચડાવ્યું અને પોતે થોડો દૂર જઇ ખેઠો. એવામાં એક ફૂતરો આવ્યો તે વાસ" 
ણુને લઇ ગયો (યારે) પાદશાહ હસવા લાગ્યો, તેથી પેલો સિપાઈ ઘણો ગુસ્સે થયો. અને 
કલુ' કે “ અરે મૂર્ખ ! ટ્તરો તારં વાસણ લ; ગયે અને તું હગ્યા કરેછે તેવું કારણ છે છે?” 
પાદશાહે કાંઇ જવાબ આપ્યો નહિ, જેથી તેણે તેને થોડાક ચાબૂક માર્યા ત્યારે તેણે જવાબ 
આથ્યો કે “ એક એવે પણુ વખત હતો કેજ્્યારે દું શિકારે જતો હતો ત્યારે સો ઊંટ 
મારા રસોડાના સામાત લઇઇ ચાલતા હતા, અને આજ હું એવી ઢાલતમાં છું કે સુઠ્ઠીભર 
ચોખા છે તે પણુ કૂતરો લઇ ન્નયછે અતે મારી પાસે રહેવા દેતો! નથી !” ( આ સાંભળી ) 
તે સિપાઇએ મારી માગી અતે પાદશાષતે છેડી મડે. ૭ ૨ 

સાર--(૧ ) દનિયાના વિચિત્ર સયેગા યાને વખતનું ચક્ર માણુસતે એવી સ્થિતિમાં 
લાવો નાંખેછે કે જે તેણે સ્વપ્નામાં પણુ કોઈ દિવસ અનુભવેલી ત છાય. (૨ ) ધૌર પુરૂ- 
ષો ગમે તેટલું સંકટ આવી પથા છતાં દિલગીર થતા નથી અને પોક મૂકી રડતા નથી. 


વાતો ૨૫ મી. 

એક દિવસ એક પક્ષી ઝાડપર બેડું હતું, પાદશાહ તેતે* જેયું અતે પોતાના હઝ 
રીઓને ડલ્યું કે “ હું એકજ તીરે તેને મારી નાંખીશ ” (એમ કહી ) તેણે તીરકામડું 
લીધું તમને તે તીર (પેલા ) પક્ષી તરફ #ેંડયું, પણ તે નેમ ચૂકી ગયો, તેથી તે પક્ષી ઊડી 
ગયું. ( ત્યારે ) પાદશાહ ઘણે! શરમાયો. તે વખતે એક શખ્સ તેને દિલાસો “આપવા માટે 
બોલ્યો કેં “પાદશાહે ઇરાદાપૂર્વક પક્ષીને મારવા ધાર્યું હોત તો તે મારત, પણુ તેના જીવ- 
પર્‌ તેતે રહેમ આવવાથી જણીજ્ેઇતે પોતાની તેમ ચૂકી ગયો.” 

સાર્‌--ધણાખરા રાજકત્તા પુરૂષોને ખુશામતતે। ભયંકર, અસાધ્ય અને ચેપી રોગ લાગુ 
થએલે। હોયછે; તેથી તેઓ વિતાશતા ખાગય-ખરાબા તરફ ધસડાતા ન્નયછે. આ જગાએ અમા- 
રી₹ચ્છા ન છતાં પણુ એક વિદાત યૃરોપિયન શ્રેઠ ગ્રંથકારતા થોડા શખ્ક્ષે લખ્યા વગર્‌ 
ચાલતું નથી. 

“એક કાળે ભય અતે કટાળાની અસર થતાં તેએ! સદ્ગુગ્‌ તરફથી મુખ ફ્રેરગીને 
ખુશામત તર (તળે છે; આ કહ્ણેથી ખરાબોલાપણું અને સદ્ગુણ કદીપણુ માલમ પડવાના 
નહિ. જેધી વાસ્તવિક કીર્તિતે મ!ટે તે નાલ!યક થપ્યછે, તેવી ખોટી કીર્સિના મિથ્યા દેખાવથી 
તે રાન્ન અવળે રત્તે દોરાઈ ન્નગછે.””' 


ધે 


વાતા 2૮ મી. 
એક શખ્સે પોપટ પાળ્યો હતો અને તેતે ફારસી ભાષા શીખવી હતી. તે પોપટ દરેક સવાલ- 
ના જવા ભમાં ગએટલુંજ બોલતે કે “ધરો ચેશક' તે તેમાં શે!શક : રં ” (પછી) એક દિવસ તે માણસ 
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ક રૃલિમેક્સ, નઃ પુ. સ'ઘવી, શા. પૃ. ૬૫૫. 





સટીક ભાપાંતર. રપ 


તે પોપટને બજ્નરમાં વેચવા લઇ ગયે।, અને તેની કિંમત સો। રૂપિઆ કહી; જેયી એક મુગલે તે 
પોપટને પૃછયું કે “ફાં તું સો ર્પિયાને લાયક છો ?” તેણે જવાબ આપ્યો “ધરીચેશક?”-“તેમાં 
શોશક?” (ત્યાર તે મુગલ ખુશી થયે।, જેથી તે પોપટ તેણે ખરીદ કર્વૉ| અને તેને પોતાને 
ઘેર, લઈ ગયે. (પછી તેને તે) જે જે કાંઈ કહેતો તેનો જવાબ તેને એજ મળતો કે “ધરીચેશ- 
ક ”--તૈમાં શોર્શક? જેથી તે મુગલ શરમાયે। ચ્ને પસ્તાવા લાગ્યો કે “ મે મૃખાઇ કરી જે 
આવો પોપટ ખરીદ કર્યો.” ત્યારે તે પોપટ બોહ્યો--ધરીચેશક?-તેમાં શોશક :-(આથીડ-તે 
મુગલ ઉસ્યો! અને પોપટને ઉડાડી મૃડયો ”* 


સાર--(૧) સમજ્યા વિનાનું સાન તેને પોર્પાટેયું જ્ઞાન કહેછે, તેતો આ એક ઉત્તમ 
દાખલો છે. (ર) કંઇ ખરીદ કરતી વખતે તેતી પૂરેપૂરી તપાસ ન ડરનાર માણુસ ખેવકૂફે 
બતેક, તે એજ પોપટના શખ્દોમાં કડીએ તો “તેમાં શે શક ?” 


વાતો ૨૭ મી. 


એક દિવસ (કોઈ ) પાદશાઇ અને તેનો શાહજદો શિકારે ગયા, હવા ગરમ થવાથી 
તેઓએ પોતાના ઝભ્ભા (એક) મસ્કરાની 'ખાંધે મૂડયા. (પછી) પાદશાહ દસ્યો। અતે (પેલા) મક્ક- 
રાતે કલ્ું કે “તારાપર એક ગધેડાનો બાજે છે.” તેણે જવાબ દીધો. “હા, કદાચ ખે ગધેડાનો !” 


સાર--(1) જે શખ્દો બોલવા તે પરિપૂણું વિચાર કરીતેજ ખએોલવક કે જેથી *આ- 
પણા પોતાનાન્્ શબ્દો આપણુને ઠંપકા રપ ન બતે. (૨) રાજા પાદશુહે;” પોતાની હુગ્રમાં . 
લયમ, સાનવાન, ખુશમિન્નજછી, અને હાજરજવાબી માણસો હમેશા રાખતા હતા. તેન 
મનું સામાન્ય કામ તો વિદૂષકના જેવુ'-હાસ્યરસથી ગમત આપવાવું હતું, પણુ કોઇન 
કવાર ધણી મહતવની બાબત ને ખીજ લોકો રાજકત્તાઓઆને કહી શકતા નથી તે તેઓ 
ખુકષમસ્કરીના રૂપમાં કઠી સારા પરિણામ લાવી શડયા છે. 


ૃજઇ* (જળ? 1, ૧૪0073 “૧ &*૧નજા”હઝ 


વાતો ૨૮ મી. 


એક વિદ્દાન માણુસ મસ્છીદ ( ધર્મતી જગ્યામાં ) ખેસી લોકોને ઉપદેશ્ઞુ કરતા હતો, 
તે મજલસમાં એક માણુસ દરરોજ રડયા ડરતો હતો. એક દિવસે તે વિદ્દાન ખોલ્યો 
“( મારા ) વચતોની અસર આ માણુસ ઉપર ધણી થાયછે કે જેધી તે રડયા કરેછે. ” જે 
માણુસ રડતો હતો, તેને ખીન્ન માણસોએ કલુ કે “ અમારા દિલપર્‌ આ વિદ્દાત માણુસ- - 
ના શખ્દોની કાંઇ (એવી) અસર થતી નથી, તુ શા વાસ્તે મનપર લેછે કે જેથી તને રડવું . 
આવેછે ?” (ત્યારે) તેણે જવાબ દીધો કે “ હું કાંઇ તેના ભાષણુથી રડતો! નથી, પણુ મે' એક 
બકરો પાળ્યો હતો, અતે તે બકરાને હું ઘણો ચાહતો હતો. તે બકરો જ્યારે ખુઠ્ઠો થયો 
ત્યારે મરી ગયે. હવે જ્યારે આ વિદદાન માણસ ખોલેછે અને પોતાની દાદી લાવેછે, ભારે 
તે બકર મતે યાદ આવેછે, ફારણુ કૅ તેને પશુ એવીજ લાંબી દારી હતી,” 


ફદ હિકાયત લતીફ. 


સાર--(૧ મૂર્ખ માણુસોને ઉપદેશ આપવે વ્યર્થ છે. ( ૨ ) કેટલાક “વેદિયાઢોર” 
સામા માણુસનું મન જાણ્યા વગર લવારો કરેછે અતે પોતાની બડાઇ કરેછે, તે અતે 
અપમાત પામેછે. 


વાતી કઇ મી. 

ક એેક શખ્સ (કોઇ) એક #છીરતી પાઠ્ઠઠી લઇ નાશી ગયે. ( તેથી ) તે ૪ફીર્‌ કઃ 
ખરસ્તાનમાં ગયો અને લાં જઇ બખેડો. લોકોએં' તેતે કશું કે “ જે માણુસે તારી પાધડી 
લીધી તે તો બગીચા તરફ ગયે છે, (તું અહીં શામાટે ખેકે છે, એ શું કરેછે ?” તેણે 
જતાંબ આપ્યા કે “ તે પણુ આખરે અહોંજ આવશે, અતે તે વાસ્તે આ જગાએ 
હુ ખેરે છુ. ક ઉદ 

સાર--જે માણસો આ દુનિયામાં પોતાતો ન્યાય મેળવી શકતા નથી, તે ખીજ દુતિ- 
યા ( પરલોક ) માં પોતાને ન્યાય મળવાની ખરી આશા રાખે છે. 


વાતી ૩૦ મી. 

(એક વખત ) એક પાદશાહ પોતાના વઝીર સાથે ખારેક ખાતો હતો, તેના ઠળીન 
આ વઝીર પાસે ફેંકતો હતે, જ્યારે તેઓ ( ખારેક ) ખાઇ રહા ત્યારે પાદશાહ વઝીરતને 
કહ્યું કે “તમે બહુ ખાનારા છે, કેમકે તમારી પાસે ધણા ઠળીસ્રા પડયા છે.” વઝીરે જવાબ 
આપ્યે! કે “ ના,*ખુદાવ'દ ! આપ બહુ "ખાનારા છો, કારણ કે આપે ખારેક કે ઠંળીઆ કાંઈ 
મૂકયાળ7 તથી. ” , , 

સા૨--(૧) વાતા ૨૭ મી ધ્રમાણે; (ર ) છાજરજવાખી માણુસોતી મસ્કરી કરંવાઃ 
થી ઘણીવાર સામી મસ્કરી થઈ જયછે એટલે સામા માણુસતે બેવકુફ બનાવા નતાં 
અવિચારી માણસો કેટલીકવાર પોતેજ ખેવકુફ્‌ બતી જયછે. 


વાતો ૩૧ મી. 


* ઝેક દિવસ સિકદર પાદશાહે પાતાના દરબારીઓને કશું કે “ જ્ોઇપણુ શખ્સને એ 
તારાજ કર્યો નથી, કારણુ કે જે કોઇઇ શખ્સે મારી પાસે જે કાંઈ સવાલ કર્યો છે તે મે તે- 
ને આપ્યું છે. ” (આ સાંભળી ) એક શખ્સે તરત તે ( પાદશાહ ) ને કહ્યું કે “ અરે 
સાહેબ | મતે એક દીર્‌મની જરૂર છે, તે મતે અપાવવા પૃપા કરો.” સિક'દરે જવાબ આન 
પ્યો. “ પાદશાહે પાસેથી નજીવી ( બહુ નાની ) વસ્તુ માગવી એ અસભ્યતા છે. ” (ત્યારે) 
તે માણુસે જવાબ આપ્યો, “ જે આપ નામદારને એક દીરમ આપતાં શરમ આવતી હોય 
તો મને એક મુલક આપી ઘો.” સિક'દરે જવાબ આપ્યો “ પહેલી તે' જે અરજ કરી તે 
મારા દર્‌જન પ્રમાણે આપવું જેપ્રએે તેથી હલષી હતી, અને ખીજી અરજ તારી પોતાની 
લાયકાતથી વધારે છે; માટે તારી બંને અરજીઓ મૂખોઇભરેલી છે.” (આથી) તે માન 
ણુસ શરમાઇ ગનો અને કાંહ ખોલ્યો નહિ, 


સટીક ભાષાંતર. શૃહઠે 


સાર્‌--(૧) જે વસ્તુ પોતાતે ન મળી શકે તે માગવી, એ પોાતાતેજ પોતે ના કહેવા 
બરાબર છે. (૨) માગણી કરનાર માણુસે પોતાની તેમજ જેની પાસેથી _માગવાનું છે, તેની 
યોગ્યતાતો વિચાર કરીનેજ માગણી ફરવી. તે ખેમાંથી એકની પણુ જે ખામી હોય તો 
માગણી કરનાર નિરાશ ચઈ ઠાંસીને પાત્ર થાયછે. 


વાતો ૩૨ મી. 

કોઈ પાદશાહ એક મશ્કરાપર રુસ્સે ચર્ષો અને તેતે હાથીના પગ નીચે નાંખવાતે હુકમ 
ઝથી; (તેથી) તે મસ્કરાએ બૂમ પાડી કહ્યું કે “અરે, ખાર્વિદ ! હું ખુઠ્ઠા (અને) ગરીબ છું તેથી 
છ્રથીના પગ નીચે પડવાલાયક નથી, (માટે) મને ચીના પગ નીચે નાંખો અને વઝીરતને 
હાથીતા પગ નીચે નાંખો, કારણુ કે તે એવો (તે!) જાડો છે કે તેનાં હાડકાં હાથીના પગને લાગશે 
નહિ! !” (આ સાંભળી) પાદશાહે વઝીર તરફ ન્ેયું અને હસીને (વઝીરને) પૂછયું કે “તમારે 
(એ વિષે) શું કહેવું છે ?” વઝીર ખોલ્યો, “ખુદાતે વાસ્તે આ ઉરામનનદાને માક કરો, નહિ 
તો! મતે (તે) કોઈ બલા (સુશીખત)માં નાંખશે.” પાદશાહે મશ્કરાની વાણી તથા વઝીરની બ- 

લામણુથી ખુશી થઇ મસ્કરાતો ગુન્હો માક કરી તેને પોશાક આપ્યો. 


સાર--(૧) આગળ સહજ ગન્હાને મારે સરદારોના મનના ક્રાંટાએને લીધે, હાથીના 
પગ નીચે નાંખી મારી નાંખવાની સજ્નએ થતી હતી. તેવા જગલી રિવાજે બધ થવા માટે 
આપણે ઘણે અશે ન્યાયપરાયણુ શ્િટિશ સત્તાના આભારી છીએ. (૨) પોતાની સમિપમાં 
રહેવા છતાં પ્રજ્નને પીડી તેમનું લોહી ચૂશી-દ્રન્ય હરણુ કરી પાડાઓ જેવા પુછ્ટ થઝેલા 
અધિકારીઓને [યોગ્ય સજન કરવાતે બદલે કેટલાક રાજકત્તાઓ પોતાની ચાશક્તિ [કેવા અન 
સાશ્ને લીધે સહજ કસુર કરનાર કે બિન ગુન્હેગાર દીનજનોને મોડી સૌજા' ફરમાવે છે, તે- 
મતે આ દછાંત બોધ લેવાલાયક છે. * 


વાતા ૩૩ મી. 
એક સિહ અને માણસને તે બન્નેતી તસખીરો એકજ મકાનમાં જેવામાં આવી, તે 
ન્નેઈ (પેલા) માણુસે સિંહને કહ્યું કે “ મતુષ્યની બહાદુરી કેવી છે તે નને, સહ જેવા નન- 
નવરને તેણે વશ કરેલો છે.” (ત્યારે) શિંદ બોલ્યો “કે આ તસ્ખીર્‌ માણસ કરેલી છે, પણુ 
નને [સંહની બનાવેલી હોત તે! આવી નહોત,” ક 


સાર્‌--(૧) સ્રીઓને સમાન કિંવા યોગ્ય હક ન બક્ષનારાએ એમ દલીલ લાવેછે 
કે “નૂના ઝધોમાં શું લખ્યું છે તે જીએ.” અમે તેમતે સવાલ કરીએ છીએ કે એ ત્ર" 
થોના લખનારા પુરૂષો હતા કે રી હતી? ને લખનાર સ્ત્રીઓ હોત, તો તેમનો દરજને 
કેવો લખાત ? એ એક મહત્વતે સવાલ છે; (૨) બારીક રીતે જતાં જેતા હાથમાં કલમ છે, 
એવા કયા માણસે સ્વન્નતિતો પક્ષપાત નથી. કરની ? 


કૃ# હિકાયત લતીશ્‌. 

ધાણા ”પમાન્યા 
વાતો ૩૪ સી. 

એક શખ્સ બેક લખનારે પાસે મશ અને કહ્યું કે “ એક કામળન્લખી આપ. ” 

તે બોલ્યો કે “ મારો મગ દુખે છે. ” તે માણુસે જવાબ દીધો કે “ હું તતે કોઇ જગોએ 

જવાતું કહેતો નથી, કે તું આવું બહાનું કહાડે છે. ” (ત્યારે) તે લખનારે કહ્યું કે “ તું સા- 

ચુ' ઝહેછે, પણુ જ્યારે હું કોઇનો કાગળ ભખુછું, ત્યારે તે હમેશાં મતે જાંચવા ખોલાવેછે ! 
કારણ કે (તે કાગળ) ખીજ્ને કોઈ વાંચી શકતો નથી. 

* સાર્‌--(૧) કેટસાક માણુસો પોતાને જૂરૂં અક્ષરજ્ઞાન પણુ ન છલાં, ભણેલામો ખપ- 

વાતો ડોળ ધાલે છે, તેથી જ્યારે પ્રસગ આવેછે, ત્યારે તેમતી ફજેતી થયા વિન્ના રહે- 


તી નથી. (ર) માણુસે પ્રોતાતા સાર્નતી કેંમત વાસ્તવિક કરતાં હેમેશાં આછો આંકવી, પ* 
ણુ વત્તી નહિ. 


ાકસારટાતરસાતઉતા. તાર દરદ ત6રિટઇ ? 


વાતો ૩પ મી. 

એક માણુસ કાગળ લખતો હતોઃ અને એક અજાણ્યો માણસ તેતી પાસે ખેઠો હ* 
તો; તે તેના કાગળમાં જેતો હતે, (જેથી) તેણે (તે) કાગળમાં લખ્યું કે “ એક અન્ન- 
ણ્યો ખેવકૂફ માણુસ મારી પાસે બેઠો છે અને મારો કામળ (તે) વાંચે છે, તે કારણુથી હું 
તેમાં કાંઈ ખાતગી લખી શકતો નથી.” (ત્યારે પાસે બેઠેલો ) માણુસ ખોલ્યો કે “ રું તું 
મતે ખેવફૂક્ ધારેછે? શા વાસ્તે તુ' ખાનગી લખતો નથી ? ષે તારો કાગળ વાંચ્યો નથી. ” 
તે લખનારે જવાબ આપ્યો કે ” ને તેં મારો કાગળ વાંચ્યો નથી,*તો મેં એવું લખ્યું છે, 
તે,તારા જાણુન્ામાં કેમ આવ્યું ?” 

સાર્‌--(૧) કૈટલાક માણુસોને બીજાનો કાગળ વૉચવાની કુટેવ હોયઝે, તે ખરેખર 
અતિ” મૂર્ખતા છેં અને સુધરેલી રીતભાત પ્રમાણે તો તે અતિશય જગલીપણું ગણાયછે. 
માટે ડાલ્રા માણુસોએ તેવી ટેવથી દૂર રહેવું જેઇએ. (ર) પોતાના શખ્દોવડે પોતાનીજ 
વિરૂદ્દ પુરાવો ખડે કરી આપવે, તેમ છતાં તેતે ઇતકાર કરવા, એ “ ચોરી ઉપર્‌ શિર- 


જેરી ” ફરવા જેવું છે. 

યા નન 

વાતો 3૬ મી. 

એક દિવસ ખાજ પક્ષીએ ફૂકડાને કહ્ુ' કે “તું ઘણો ખેવકા છે. માણુસજાત તને 

પાળે છે, અતે (રહેવાને) ધર આપેછે; છતાં તેઓ જ્યારે તને પકડવા આવેછે, ત્યારે તું શા 
માટે નાશી: જાયછે ? જે કે ડું જંગલી પ્રાણી છું, તોષણુ થોડા દહાડા સૂધી જો માણુસના 
હાયના ખોરાકી ખાઊંછું, તો તેમતે માટે હું શિકાર 'કરૂંધું. અને હું ગમે તેટલે દૂર જાઊં 
છું, તોપણુ મતે જ્યારે તેઓ ખોલાવેછે, ત્યારે પાછે આવુંછું.” મૂકડાએ જવાબ દીધો કે 
“તે કોઇ બાજને શીખપ 'ઉપર્‌ પાકતો જયો 'નથી, (પણુ) મેં ધણા કૂકડાતે શીખ ઉપર 
પાકતા, તથા ધણાતે દેવતા ઉપર્‌ તળાતાં જેયાં છે. ભે તું ક્રોેઇ ખાજને શીખ ઉપર પા* 
કતા જુએ, તો તુ' પણુ ધણો દૂર નાશી જાય!” બાજ કાંઈ જવાબ આપી શડંયો નહિ. 


૧4. ન્‍બાતવાગયતાતાાત- સના તડકા ા૦નાઇનાબાનાઇખતતતાણપથત,કપાનકતવયજાળાન-ાજવાગગલાતત,તા, 


૧ શીખગ્લોઢાને સળીએ, 


સીક (ભાષાંતર. યૃહ્ 


સાર--(3) કારણુ વગર કાર્યની ઉત્પત્તિ હાલી નથી. (૨) ભયનું કારેણુ હોવા વગરે 
કોઈ કોથાથી ખીતો નથી, ખરો ભમજ માણુસતે કંપાવેછે. (૩) જે મુશ્કેલી ક ઉપર્‌ 
વીતી હોય, તેજ તેતો ખ્યાલ કેરી ક્રાકેછે. 





પ ન વાતો ૩૭ મી. 


એક વિદ્દાન 'માણુસ પાદશાહને! મિત્ર હત, તેને પોતાની દાઢીના વાળ ખેંચવાની 
ટેબ હુતી. એક દિવસ પાદશ્ચાહે તેને કહ્યું કે--૯ને ફરીથી હું તાર્રી દાટીના વાળ ખેંચી 
તો હું તને સજા કરીશ.” પછી કેટલાક દિવસ ખાદ તે વિદદાને એક મોડું કામ કર્યું, તેથી 
પાદશાહે તેતા ઉપર ધણી ખુશી અને મહેરબાની બતાવી ક્યું કે “નું જે માગે તે હું તતે આપું.” 
તેણે જવાવા દીધો કે “((કત) મતે મારી દાઢી (ને ઉપયોગ) બખશ્ચિસ કરો હું ખીજીં કાંઈ 
માર્ગતો નથી.” (તેથી) પાદશાહે હસીને કહું કે “ને વું એથીજ ખુશી છો, તો હું તેમ ક- 
રવાની તને ર્‌ન્‍ન આપુંછું. 

સાર્‌--કેટલાક વિદ્દાન અને મો।ટા માણુસોને પણુ કેટલીક કુટેવ સજડ ખેઠેલી હોય- 
છે, કે જેને લીધે તેમતે પોતાને મળતા મોટા અતે કિ'મતી લાભોનેો ભોગ આપષવે। પડેછે; 


તેમ છતાં પણુ તેઓ પોતાની કુટેવા છેડી શ્ઞકતા નથી. વાંચનના શોખીનોને તેના ધણુ 
દછણાંતો યાદ હરી, 





વાતો ૩૮ મો. 

એક બદશિકલ માણુસ વૈઘ પાસે ગયો અતે કહું કે “મારા શરીરના, સૌથી ખરાબ 
ભાગપર મને નુબડું થયું છે, તેની દવા આપો.” વૈઘ તેના મોઢા તરફ જે ખોલ્યો કે “તું 
જં હું બોલેછે, હું તારો ચહેરો જેઉંછું :પ1 તો કોઇ ગુખડું નથી.” * * ક 

સાર્‌--(૧) ઉપરના વૈદ્યના જવમાં એવો *ભાવાથે રહેલો છે કે તારા શરીરમાં 
"ખરાખમાં ખરાબ ભાગ મોઢુ છે, એમ ડણી તેની મશ્કરી કરી છે. (૨) કુદરતના સયેગે- 
ને લીધે કેટલાક માણુસોના શરીરમાં ખામીઓ રહી ન્નયછે, તેવા લોકોને જેઇ કેટલાક 
મદમાં છકેલા ખેવકુફ લોકો તેમની મસ્કરી કરેછે, એ ધણુંજ ખેવકુરીભરેલું નીચ લેન 
કોનું કામ છે. 


વાતા ૩૯ મો. 

એક શખ્સે પોતાના નોકરતે કહ્યું કે “જને તું સવારમાં ખે કાગડા એક જગાએ ખેઠેલા 
જુએ, તો તેની મને ખબર આપજે, કે જેથી હું તેમને ન્નેઊં, (કારણુ કે) તેથી સાર્ર્‌ કળ 
પ્રાપ્ત થશે, અને મારો તે આખો દહાડે ખુશીમાં જશે.” અથાત્‌ (એક દિવસે) તે તે।કરે 
એ કાગડા એક જગોએ (ખેઠેલા) જયા, તેની તેણે પોતાના શેઠતે ખખર આપી, પણુ તે 
શેઠ જ્યારે આવ્યો ત્યારે તેણે એડ કાગડે બેઠેલો) દીડો, અને ખીન્ને કાગડો ઉડી ગયે 
હતો, (તેથી શેઠ) તે તોકરપર્‌ ધણા ચુસ્સે થયો, અતે તેને ચાબૂક મારવા મડયો. તે 
વખતે તેના -એક દોસ્તે તેતે ખાણું ર ત્યારે નોફરે અરજ કરી કે “હે ! સાહેબ ' 


૨૦ હિકાયત લતીફ્‌. 
એક કગડાને જેયાથી તમને ખાણું. મહ્યું, પણુ જે તમે બે કાગડા ન્નેયા હત લો! મતે 
જે મળ્યું તે તમતે પણુ મળત !” 

સાર્‌--શુકન જનારા વહેમી માણુસોની મસ્કરીનો આ સારો દાખલો છે, તેમ એમાં 
ગવા પણુ ગુઢાથે રહેલો છે કે કોઇ બહાવું કાદી શેડે તોકરને સ”્ન કરવા ધારી હોય, તે. 
ષણુ કાગડાઓની ચ'ચળતાને .લીધે તે સ'ભવિત છે. પિ 








શ 


/ વાતો “જબ મી. 

;: ઊઇ એક) વૈદ જ્યારે ક્બરસ્તાનમાં જતો, ત્યારે તે પોતાના માથા અતે મોઢા 
ઉપર ચાદર ઓઢતેો હતે. લોકો તેને” તેનું મરણુ પૂછતા, ત્યારે તે કહેતો કે “હું આ ક- 
ખરસ્તાનમાં મરો ગયેલા માણુસોથી શરમા છું, કારણુકે તેઓ મારી દવાથી મરી ગયા છે!” 

સાર્‌--કેટલાક ગામઠી વૈધ પોતાની હાનીફારક ધ્વાઇએથી જેટલા માણુસોને આ- 
રામ કરી શકતા નથી, તેના કરતાં ધણી મોટી સ'ખ્યાને ખહેસ્ત કિંવા દોજખના દરવાજન 
તરફ રવાના કરી દેછે! એવા હછીમોની દવાઈ લેતાં દરેક માણુસે વિચાર કરવો જેઇએ. 
એક વગર શીખેલે સુતાર ખીલાના માથા ઉપર્‌ બરાબર હથોડી પણ મારી શકતો નથી, તે! 
પછો શારીર અતે વેઘ્કકશાસ્્ર જેવા ગહન વિષયમાં વગર શીખેલા માણુસો કેઢલા બધા ભ- 
યકર્‌ છે! તેતો ખ્યાલ ઉરકોઇને સહજ આવી શકશે. 


૪ 2-૫./ઇઅ૪પાણપ#”0.-.““પ૯”પ”“છ૪4”%- દ 


વાતો ૪૧ મીં. 

'એક જુલમગાર્‌ પાદશાહ એક દિવસ પોતાની સાથે કોઇપણુ માણુસ ન. રાખતાં એ- 
કલો તે શહેરથી બહાર ગયે. ત્યાં એક માણુસને કોઈ ઝાડ નીચે ખેડેલો જયે, તેતે તેણ 
પૂછયું કે “ આ દેશનો પાદશાહ ,કેવો છે ? તે જુલમી છે કે ન્યાયી ?” તેણે જવાબ દીધો 
કે “તે ધણે! જુલમગાર છે!” (ત્યારે) પાદશાહે પૃછ્યુ' કે ” વું મતે ઓળખે છે ?” તેણે 
કેકું કે “ના” ત્યારે પાદશાહે કહ્યું કે “હું આ દેશનો પાદશાહ છું. ” (આ શબ્દોથી) તે 
માણુસ બ્હીતો અને તેણે (પાદશાહને) પૂછ્યું કે “ હું કાણુ છુ' તે આપ જાણો છે?!” પાદ- 
શાહે જવાબ દીધો કૅ “હું તતે એળખતો નથી.” (ત્યારે) તેણે જણાવ્યું કે ” રું અસુક સો.- 
દાગરનોા છોકરો છું, મહિનામાં ત્રણુ દિવસ ડું ઘેલો થઇ નઊં છું, આજને દહાડો (પણુ) 
તે ત્રણુમાંતા એક છે !” (ત્યારે) પાદશાહ હસ્યો અતે તેને કાંઇપણુ કલુ નહિ. 


સાર્‌--*મની ખુદ્દધિ ઉપર ખુશામતના રંગનું સજ્જડ પડ ચડી ગચું છે, એવા રાજ- 
કત્તાઓઆ પોતાના વિરૂદ્ધ કઇ સત્ય રીતે પણુ ખોલવામાં આવે, તો તે જેવાને તેઆ અન 
શક્ત હોયછે; તેમતી દરેક બદખાશિયતોતે પણુ નીચ ખુશામદખોર લોકે! ઇશ્વરી આસ્ઞાની 
પેડ વધાવી લેછે, એવા રાજકત્તાઓને સત્યનાં તો દરોન થવાં પણ દુલભ છે. 





દ 
વાતો ૪૨ મી, 
શેક ડવિ કોઈ પૈસાદાર પાસે ગયે], અતે તેનાં ધણા વખાણું કયો, તેથી તે પૈસાદાસ 


"સટીફ ભાષાંતર. ર૧ 
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ખુશ થયે. અને, કહ્યું કે “ લ પાસે પૈસા નથી પણુ અનાજ પુષ્કળ છે, જને તું (કાલે) 
સવારે પાછે આવે તે તે! ૬ું તને થોડું અનાજ આપું. ” (પછી) તે કવિ પોતાને ધેર્‌ ગયે, 
અને બીજે દિવસે સવારે ફરી તે પૈસાદાર માણુસ પાસે આવ્યો. (સારે) પેલા પૈસાદારૈ 
તેને પૂછયું કે “ કેમ આવ્યો ?” તેણે જવાબ દીધો કે “(મ૪) કાલે તમે મતે અનાજ 
આપવા કલ્યું હતું, તે લેવા આવ્યોછું.” ત્યારે પૈશ્ઞાદારે જવાખ દીધો કે “તું મોટો મૂખે 
છે, ( કેમકે ) તેં મને શખ્દોવડેજ ખુશ કવ, હો મેં પણુ તને શખ્દૉવડે ખુશ કર્યછે. તે ઠત 
મારે (તતે) શામાટે અનાજ આપવું જઇએ ?7 તેથી તે કવિ શર્‌માઇને ચાલતે। થયે. 


બ 
સાર--ડુપાત્રતે યાચનાર્‌ ડવિઓને ખોધ લેવીલસ્યક આ વાતો છે. (ર) જે કવિતા મ- 
છાન્‌ અર્વીરો, ઉદાર પુરૂષા અને પરમ ન્યાયિક રાજકત્તાઓની કીર્સિ કાયમ કરવાનું એડ 
ઉર્તમ સાધન છે, તે કવિતાને એક નીચ અતે “ચમડી તૂટે પણુ દમડી ન છૂટે” એવા 
કન્તૂસોની સ્તુતિ કરવાના ઉપયોગમાં લેવી, એ ખરેખર કવિતાને અપમાનકાર્ક છે, એટલુંજ 

નહિ પણુ તેના કરનારને કલ કરપ છે. 

સ 
વાતા ૪૩ મી. 
એક કેષીરે (કાંઇ) મોરો ગુન્હો કયે, તેતે ત્યાંતા સીદી કોટવાળ પાસે લઇ જવામાં આ- 
વ્યો, તેણે (સીદી કોટવાળે) તૉ ફઝીરનું મા મોડું કાળું કરી, તેને આખા નગરમાં ફેરવવાને 
હકમ કર્યો, ત્યારે તે ફકીર ખોલ્વો કે ” હે! કોટવાળ ! મારૂં અડધું મોડું કાળું કરો, નહિ તે! 
શહેરના લેકે! મને સીદી ઝોટવાળ ણમ, !” %્ોઢવાળ તેના આ વચનોથી હસ્યો અને, તે 
કકીરને તેણે ભમાક્‌ ડર્યુ. 


સાર્‌--કેટલીકવાર હાજર જવાબ અને ખુશમશ્કરીથી સારૂં પારેણામ મેળવી ર- 
કાયછે, પણ તેમાં પાત્ર અતે સમયને વિચાર કરવો અવશ્યને છે. 
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વાતો ૪૪ મી. 

એક આંધળા માણુસ અ'ધારી રાતે હાથમાં ફ્રાનસ લઇ, પોતાના ખભા ઉપર એ 
ક માટીનું વાસણુ ઉપાડી બન્નરમાંથી જતો હતે. એક માણસે તેને પૃછયું કે “હે | બેવરૃફ ! 
તારી આંખોને રાત દિવસ સરખાં છે, તો પછી આ બત્તી તારા શા ઉપયોગની ? (ત્યારે) તે આંધળ 
હસીને જવાખ દીધો કે “આ બત્તી મારા ઉપયોગને માટે નથી, પણુ તે કારા ઉપયોગને 
માટે છે, કેમકે રાતે તમે મારૂં વાસણુ ભાંગી નાંખો નહિ!” 

સાર--જગત્કતત્તાએ જેને આંખોનું નૂર બક્ષેલું છે, એવા માણુસો કેટલીક વાર પોતાને 
મળેલી શક્તિનો ઉપયોગ કરવામાં બેદરકાર બની આંધળાઓ કરતાં પણુ વધારે અનર્થ ડરૅ- 
છે, તેમને આ રમુજી દાખલે ઠીક લાગુ પડેછે. 


૧.9 ૫૪” ૧%૮#"૨.૪૬-૫૫૯૦૪-૧૪“જ. ત" (નર: 


ટ 
વાતો ૪૫ મી. 
એડ કૂજીર્‌ કોઇ! ગાંધીની દુકાને ગયો, અતે તેણે કાંઇ ખરીદવામાં ધણી ઉતાવળ કરી, 


ર૨” ર હિકાયત લતીફ. 


તેથી ગાંધીએ તે ફકીરને ગાળ આપી, ત્યારે તે ફકીરે ગુસ્સે થઇ તે ગાંધીના માથામાં એક 
ખાસડુ માર્યું, (જેથી તે) ગાંધી કોટવાળ પાસે ગયે! અને પૂરિયાદ ડરી. ડોટવાળે તે ફકીરને 
તેડાવ્યો. અને તેને પૂછયું કે “તેં આ ગાંધીને ખાસડું શામાટે માર્યુ?” તેણે જવાબ દીધો 
કે “તેણે મને ગાળ આપી 'માટે.” કોટવાળે કહ્યું કે “હે ! ફકીર તેં મોરા ગન્હે કર્યોછે, પણ 
તું ફકીર છો, તે કારણથી હું તને સજન કરવો! નથી, જતે! રહે અને આઠે આના આ ગાંધીને 
આપજે, એ સનન્‍્ન તારા ગુન્હાના પ્રમાણમાં બરાબર છે.” ફકીરે એક રૂપિઓ પોતાના ખોી- 
સામાંથી કાઢયો અને તે કોટવાળના હાથમાં આપી, એક ખાસડુ કોટવાળના પણુ માથામાં 
હોડયું અને બોલ્યો કે “જેન. આવે જ ઇન્સાફ છે, તો (એમાંથી) આડે આના “તું વહેચી 
લે,' અને આઠ આના ગાંધીને આપ |” 


સાર૨---(૧) આવા છાસ્યજતક દાખક્ષા વર્તમાનકાળમાં પણ કોઈકવાર જેવામાં આ- 
વેછે. (ર) ન્યાય કરનારે ગુન્હાતું કારણુ પણુ પૂણપણે લક્ષમાં લેવું ન્નેઇએ; વગર્‌ કારણે 
ગાળ આપવી, તેના કરતાં ગાળ આપનારને ખાસડું મારવું એ ગુન્હો મોટો શીરીતે 
ગણી શકાય ? ને પેલા માણસે ગાળ આપી કકીરતું લોહી ઉશ્કેર્યું ન હોત તો તેને ખાસ- 
ડુ મારવાનું કશું કારણુ બનત નહિ. (૩) કોઇકવાર ઝતુનતી માણસો પ્રત્યે અયોગ્ય હુકમ 
કરવામાં આવે,' તો તેઓ તતકાળ હુકમને! અનાદર્‌ કરી કરનાર ઉપર્‌ વેર વાળેછે. 

હ 
વાતો ૪૬ મી. 

એક ચિતાર કોઇક શહેરમાં ગયો, ત્યાં તે વૈદકનો ધધો કરવા લાગ્યો. થોડા વખત 
પછો તેતા શહેરના એક માણસ ત્યાં જઇ ચડયો, તેણે તેને (ચિતારાને) પૂછચું કે તું અહ 
શું ધ'ધો. કરેછે ઇ” તેણે જવાબ આપ્યો! કે “વૈદકનો.” (યારે) પેલાએ પૂછ્યું કે-” શામાટે ?” 
તેણે (ચિતારાએ) જવાબ આપ્યો! કે “આ ધધામાં હું જે ગષ્લત કેરૅછું તેને જમીન સ'તાડૅછે.” 

સાર૨---(૧) વાતો ૪૦ મી પ્રમાણે. (ર) ચિતારાની ભૂલ એક સાધારણુ માણુસ પણુ 
પણેલા દેખાવેજ પકડી પાડેછે, પરંતુ એક વૈદતી ભૂલ પકડવા માટે ધણી વાર ધણા માણસો 
નિષ્કૂળ જયછે, કૅમકે મરણુ થયા પછી બહુધા તેની તજવીજ કરવાનો પવ ભણીના દેશે 

માં રિવાજ નહેતો. 
જ વાતે! ૪૭ મી. 
એક ગરીબ કવિ કોઈ પૈસાદાર માણુસ પાસે ગયો અને તેની પાસે એટલો તો! નજીક 
એઠો કેતે બેની વચ્ચે એક વેંતથી વધારે અંતર રજો નહિ. જેથી તે પૈસાદાર ગુસ્સે ચયો 
અને મોડું ચડાવી તેને પૂછયું કે “તારા અને ગધેડામાં કેટલે ફેર ?” તેણે જવાબ દીધો કે-- 
“તકી એક વેંત જેટલો |!” આ જવાબથી તે પૈસાદાર ધણે શરમાઇ ગયો અને માજી માગી. 
સાર્‌--હલકા માગણુ લોકોગ જખબરીથી કવિતું પદ ધારણુ કરી લોકોની નનૂદી સ્તુતિ 
નેંદા સહજ લાલચથો તુચ્છ શખ્દ્દોમાં કરવા માંડી, તેને લીધે અન્નાન લોકો કવિઓને! દર- 
જજો હલકે સમજવા લાગ્યા; પરંતુ જેમની પવિત્ર અને બ્રેટ વાણી મહાન્‌ પુરષોની »ીત્તિ - 


- 


સટીક ભાષાંતર. ૨૩ 


અમર કરવાને | શુક્તિમાન છે, તેવા કવિએઓનેો દરજ્જે ડાલા ભઇ અને વિચારવ'ત પુરૂષે 
કદીપણુ હલકે ગણુતા નથી. શ્રેષ્ઠ રાજન-પાદશાહોએ પણુ કવિઓતે ઉત્તમ .દરજ્જે ખબદ્ષેલેો 
હતો, તે દતિહાસોથી સિદ્ધ છે. 
વાતા ૪૮* મીઃ 

કોઈ પાદશાહે એક વિદ્દાનત માણુસને બે!દ્વાવ્યો અતે કશું કે -“હું તમતે આ શહે 

ન કાઝો ખનાવવા જચ્છુંછું” તેણે જવાબ દીધો ષે “દું એ જગ્યાતે લાયક તથી” પાદન 
હે પૂછ્યું કે-“શામાટે” તેણે જવાબ દીધો કે-“જેનહું બોલ્યો છું તે જે ખરૂં હોય ત્તો તે- 

થી હું નાલાયક ૭, અને જે હું જૂઠ બોલ્યો હોઉં તો પછી જૂઠા માણુસને કાઝી બના- 
વર્વા લાયક નથી.” પાદશાહને તેની અરજ પસદ આવી, નથી તે તેણે મજુર રાખી. 

સાર--(૧) આ સત્ય અને નિરાભિમાનનું ઉત્તમ દષ્ટાંત છે. (ર) “ હું લાયક નથી 
યાતે મારામાં કશી લાયકાત નથી” એ શબ્દે ધણા લોકે વારંવાર વિવેકની ખાતર્‌ વાપરે 
છે, તેના સમાવેશ અસત્યમાં કરવો કે નહિ ? એ એક સવાલ છે. 

વાવા ૪૯ મી. 

એક વખતે કોઇ અમીર એક નિશાન ઉપર તીર મારતે! હતે, ત્યાં તીર મારનારા 
ખી' ધણા જણુ હતા, પણુ# કોઇનું તીર તે નેમ ઉપર બરાબર લાગવું નહોતું. ત્યૉ એક 
ફકીર આવી ચડયો. અતે તેણે (પેલા) અમીર પાસેથી કાંઈ મળવાને! સવાલ કર્યે, અમીરે 
તેઠ્ઠા હાથમાં પોતાનું તીરકામડું' આપ્યું, અતે તે નેમ ઉપર્‌ મારવા કલ્યું. પકીરે તે નેમ 
ઉપર્‌ તીર ફેડયું અને અકસ્માત તેને લાગી ગયું, એથી અમીર ધણો ખુશ થયો અને તે 
(કરને સો રૂપિયા ઈનામ આપીતે રનન' આપી, ત્યારે ફકીરે અમારને કહ્યું ડે--“મેં 
સવાલ કર્યે તેનું મને કાંઇ મળ્યું નથી.” તેથી તે અમીર ગુસ્સે થઇ બોલ્યો કે--”મેં તને 
સા રૂપિયા આપ્યા અને તું કહેછે મને કાંઈ મળ્યું નથી એ કેવા શગ્દ્ઞો ?” ત્યારે ફૂફોરે 
કયું કે-““જે સો! રૂપિયા મતે મળ્યા છે તે તો નિશાન મારવાના મળ્યા છે, પણ માર્‌ 
સવાલનું મને શું' મળ્યું છે?” (આથી) અમીર હસ્યો અને તેને બીજું ધ્રતામ દીધુ. 

સાર્‌--સમર્થ અને ખાનદાન પુરૂષોની ખુશી વણીકર્લત્તના માણુસોની પેઠે ખાલી 
હોતી નથી. એક કવિ કહેછે કે “રીઝત ધિક બિનમોા%” એટલે માજ વગરની રીઝટુતે ધિક્કાર છે. 





વાતા ૫૦ મી. 
એક રાત્રે કોઇ કાઝીએ એક કિતાબમાં જ્યું કે જે શખ્સનું માથું નાનું અતે દાઢી 
લાંબી હોય તે મૂખ હોયછે. તે કાઝી પોત'નું માથું નાતું અને દાટી લાંબી હતી, તેથી 
તે મતમાં બોલ્યો કે “દું માથાનું કદી તે વધારી શકતો નથી, પણુ દાઢીને ટુંકી કરી શ- 
છીશ” એમ વિચારી તેણે કાતર શોધવા માંડી, પણુ તે મળી નહિ, યારે લાચાર થઇ તેણે 
પોતાની અડધી દાઢી પોતાના હાથમાં લીધી અતે ( બાકીની ) અડધી દીવાપર ધરી | પણ 


ગ૪ હિકાયત લતીક્‌, 


જ્યારે તે દાઢી સળગી ત્યારે તેની ન્વાળા તેના હાથને પહોંચી, જેથી તેણે હાથમાં પક-- 
ડેલી દાઢી પણુ . છોડી દીધી, તેથી આખી #ાઢી પણ ખળી ગઇ ! તેથી કાઝી ધણુ।જ શર- 
માયે, કારણુ કે મે ક્તિમમાં જે લખ્યું હતુ' તે ખરૂં પડયું 

નમે માણુસો પોતાની ખેવકુરી ઢાંડવાને “જે કૃત્ય કરેછે, તેથી તે વધારે 
ખેવકુફ બને છે અને પોતાની બેવક્રશી પેક્તાનાંજ મૃત્યવડે દુનિયાને સાબિત કરી આપેછે. 


હાઉ “છુ” 7“ ૪૪૧.4૫ આભર, 
હ 


મ વાતો ૫૧ મી. 


* ગક દિવસ કોઈ પાદશાઇ ષેતાવા મહેલના ઝર્‌ખાપર બેટી હતો. તે વખતે તેણે 
એક માણુસને તે સામેની દીવાલ પાસે એક પક્ષીને પોતાના હાથમાં લઇ તેના તરક ને. 
ૃદાવતો દીઠો. (જેથી) પાદશાહે તેને બે।!લાવી પૂછયું કે “તું મને પક્ષી શામાટે બતાવેછી'૬” 
તેણે જવાબ આપ્યો કે “હે | ખુદાવદ! મેં કોઇ શખ્સ સાથે આપના નામથી શરત કરી હતી, 
તેમાં આ પહ્યી ડું જત્યોછું; તે આપ ખુદાવદ માટે લાવ્યો છું.'”” (આથી) પાદશાહ ખુશ 
ચયા અતે તે પક્ષીને પોતાનાં રસોડામાં મોકલ્યું. પછી બે ત્રણુ દહાડા ગયા બાદ તેજ શ- 
ખ્સ એક ઘેટું લઈ ફરી પાદશાહ પાસે આવ્યો અને કહ્યું કે “આ ધેડું દું આપ નામદાર- 
ના નામપર જીત્યો છું.” પાદશાહે તે મ ન રાખ્યું. ત્રીજ વાર્‌ તે માણુસ એક ખીન્ન શઃ 
ખ્સને પાદશાહ પાસે તેડી ગયો, પાદશાણૅ જ્યારે તેને ખાક્ી હાથે આવતો દીઠો ત્યારે 
તેને પૂછયુ' કે “આજ મારા માટે કાંઇ લાવ્યો તથી ?” તેણે અરજ કરી કે “આ માણ્‌- 
'સૂની સાથે મં આપ નામદાર તરપ્રથી ખે હન્નર્‌ રૂપિયાની શરત કરી હતી, તેમાં હું હા- 
વૌછું, જેથી હમણા આ શખ્સ આપ નામદાર પાસેથી પૈસા લેવા આવ્યે!૦ છે. (આ ૦૪- 
વાબથી ) પાદશાહે હશીને તે પૈસા તેતે આપી દીધા અને કશું કે “ હવે મારે નામે કાર્ધથી 
શરત કરીશ નહિ (કારણુકે) હવે પછી તારી પાસેથી હું કાંઇ લશ પણુ નહિ અને તને 
કાંઈ આપીશ પણુ નહિ. 

સાર્‌--(૧) વગર કારણે કે! માણુસ આપણને કાંઇ આપવા આવે, ત્યારે તેમાં કાંધ 
ભેદ છે એમ સમજવું જનેઇએ. (ર) લુચ્ચા અને હરામખોર લોકો ભોળા અને લાલચુ લે. 
કોને પહેલાં થોડી લાલચ બતાવી પછી પોત'તું કામ શીરીતે ડટ લેછે તેનું આ દછાંત છે. 
(૩) જે બાબતમાં તમે લાભ ય ઘોડો પણ્‌) કે”[લ ડરે છો, તે બાબતમાં તમને છા 
ની (કદાચ સોટી) પણ કખૂલ કરવીન પડશે. તેનો પથમથી વિચાર કરવો જઇએ. 


ટ સ. -/“ _../*"મ.. ##૭-૮૦*૫-૮૮"૧,૪ ૧૦ ૩-૦ 


વાતા પર મી. _ 
એક શખ્સને સ્વમામાં શેતાન* સાથે સુલાકાત થઇ, તેણે તેની દાઢી પકડી તેના ગ!- 
લ ઉપર એક તમાચો! સાય, અને કહ્યું કે “અરે! ચ'ડાળ | તું માણુસ જતને! દુસ્મન છે; 
અને અમને દુઃખી કરવા માટે તુ' લાંખી દાઢી રાખે છે !” એમ કહી તેને બીજે તમાચો 
મારતાં તે ન્નગી ઉઠ્યો, પણુ તેણે પોતાની દાટી પોતાના હાથમાં પકડેલી નેપ, તેથી તે 
શર્માથો! અને પોતાને હસ્યો. 


* સાણુ્સેોને ખરાબ રસ્તે, દોરના2 દેવ, 


સટીક ભાષાંતર? દપ 





સાર્‌--મતતા ચમત્કારો અજબ છે. આપણે કેટલીક ભૂત પેતની ચમત્કારીક વાતો 
સાંભળીએ છીએ, તે સર્વતું કારણુ મતની ખીક હોયછે, તેમ સ્વમાના વિચિત્ર વિચારોનું 
કારણુ પણુ મતની અબ્યવસ્થાનું છે. તેજ પમાણું આ સ્વમામાં શેતાનની દાઢી પકડી તમા- 
ચો! મારનાર માણુસ ખરી રીતે પોતાની દાહી પકડી તમાચો। મારે એનો પણુ માનસિક ચ- 
મત્કારોમાં સમાવેશ થાયછે, ભૂતવું મોફું ઢાળું કરવા જતાં પોતાવું મોહું કાળુ' કરી આન 
વેલા માણુસની ખરી ખનેલી વાત અમે સાંભળી છે. 
આ 


વાતા પ$૩ મી. 


કોઇ એક માણુસ એક ફકીર પાસે ગયો, અને તેને ત્રણુ સવાલે! પૂછથા. પહેલે સન 
વાલ' એ કે--“ તું શામાટે કહેછે કે ઈશ્વર સર્વવ્યાપક છે ? હું તેને કોઇ જગોએ ન્નેતો 
નથી, તો મને બતાવ કે તે ડયાં છે ? ” ખીબ્ને સવાલ એ કે “ માણુસને ગુન્હા માટે સનન 
શામાટે કરવામાં આવેછે ? કેમકે માણુસ જે કાંઈ ગુન્હા કરેછે, તે ઈશ્વરની ઇચ્છાથી થાન 
યછે, માણુસની એવી શક્તિ નથી કે તે કાંઇ કરી શકે, કારણકે તે ઈશ્વરની મરજી વિરૂદ્ધ 
કાંઇપણુ કરી શકતો! નથી.” ત્રીનજને સવાલ એ કે “શેતાનતે ઈશ્વર નર્ક-અશિના ડુડમાં નાં- 
ખી શી રીતે સત્ન ડરેછે? કેમકે શેતાન પોતે અસ્તિતો બનેલો છે, તે! દેવતા, દેવતા ઉપર 
સું અસર કરશે?” ફ્કીજે એક માટીનું ઢેંકુ' લઇ તેના માથાપર માર્યું, તેથી તે માણુસ રો* 
તો રોતો કાઝી પાસે ગશ્રો અતે કલું કે “કફ્લાણુા ૪કીરને મૈં ત્રણુ સવાલો પૂછયા, તો તેના 
જવાબ ન આપતાં તેણે મને માટીનું એક તેજી એવું તો માર્યું કે તેથી મારૂં માથુ' "દુખે છે.” 
(તે પરથીક કાઝીએ પેલા ફકીરને બોલાવ્યો અને પૂઠયું કે “તેં આ શખ્સના સવાલોના 
જવાબ આપવાતે બદલે તેના માથા ઉપર શામાટે €ેંજુ' માર્યું?” ફકીરે જવાબ આપ્યો કે- 
“માટીનું ટેંજુ એના સવાલોનો જવાબ છે. તે કહેછે કે મારા માથામાં દરદ થાયછે, તે 
તેને પૂછે કે તે ક્યાં થાયછે શ? જે તે દરદ ખતાવે તો હું તેતે ઈશ્વર ડયાં છે તે ખતાવું. 
અને તે મારી વિરૃદ્ઠ આપની પાસે ફ્રરશિયાદ શામાટે કરેછે, કેમકે જે કાંઇ મેં કર્યું છે, 
તે ઇશ્વરે કર્યું છે, મેં તેને ધશ્વરતી મરજ વિરૂદ્ધ માર્યું નથી, મારામાં શી શક્તિ છે? વળી 
તે માટીનો ખતેલે છે તો તેને માટીતું ટેંઝુ શું અસર કરી શક્યું હશે ?” આ જવાખથી તે 
માણુસ ધણા શરમાયથો] તથા કાઝી પણુ ફૂકીરનતા જવાખોથી ધણા ખુશી થવે!. 

સાર્‌-(૧) કેટલાક પદાર્થો જેમ નજરથી દેખાતા નથી, પણુ તેની ક્રિયાઓવડે તે- 
નું હોવાપણું ફરજિયાત કબૂલ કરવું પડેછે, તેમ ઈશ્વરની હયાતી પણુ તેના અગાધ જશ્વર્ય- 
ને જેપ્નતે કબૂલ કરવીજ પડેછે, (૨) ઈશ્વરની શક્તિ--કુદરતવડે જગતના તમામ વ્યવહા- 
ર થયાજ કરેછે. માટે સામાન્ય રીતે એમ કહી શકાય કે ઈશ્વરની મરજી વિરૂદ્ધ કાંઇ થ- 
તુ' નથી, યાતે કોઇ કાંઇ કરી શકતો નથી, પરતુ તેથી ક'૪ ઈશ્વરે જેને ખુદ્ધિ અતે ખી- 
જા સર્વે અવયવો આપ્યા છે, એવો માણુસ પોતાના મૃત્મનતી જવાબદારીથી મુક્ત થઈ શક- 
તો નથી, ફારણુકે કૃત્યાકૃત્યનો નિશ્ચય કરવાને ઈશ્ચિરે તેને ખુહદ્ધિ અતે ખીજી ૬રૃત્તિઆ આપેન 
લી છે, તેને લીધે તે પોતાનાં કામોનો જવાબદાર છેજ, 


ઘા? પાતપનત“ખઈ“અઇ*માછ 


કહ હિફાયંત  ભલીરદ્‌.. 


વાતો પ૪ મી. 


એક ધેો'ડેસવાંર પક ' શહેરમાં ગમો, ત્યો ઘણા ચોર છે એવું વેના સાંભળવામાં 

આત્યાથી તેણે પોતાના ધેોડાવાળા (સાણી)ને રાત્રે કહ્યું કે “ તું સૂઇ રહે અને હું ચોઝી ક 
રીશ. કારણુંકે હું તારાપર ભરોસો રાખી શકતો નથી.” તેણે કહં મજે! સાહેબડું અફસોસ ઝે * 
કે આપ આ શું ખોલેછે!! મારે ધણી જાગે થૈ હું સૂઇ જાઊં, તેતી હું હા કેમ પાડી શકું ? 
હે તેમ્રુ કરી શકશ નહિ.” ઠુંકામાં ધણી સૂઇ ક્યો અને તોકર જાગ્યો. એક પહેોર્‌ (ત્રણુ 
કલાક ) પછી તૈ માલિક ઉઠંચો, ત્યારે તેણે ઘોડાવાળાને હાંક મારી (ડશયું)કે “તું શું કરેછે ? 
તેણે જવાબ આપ્યો કે “હું વિચાર કરૂંછુંન્કે જશ્રે જમીનતે પાણી ઉપર કેમ પાથરી હશે !” 
ધણીએ નવાબ આપ્યો કે “મતે બીક લાગેછે કે રખે ચારો આવી ધોડા લઇ જય અને 
તને ખબર્‌ પણુ નહિ પડે.” તેણે જવાબ દીધો કે “મારા સાહેબ ! ખાત્રી રાખો હું ચોકી” 
છું.” તે માલિક પૂરી સૂઇ ગયો અને મધરાતે ફૂરી જગ્યો અતે તેના નોકરને પૂછચું 
રું કરેછે ?” તેણે જવાબ આપ્યો કે “ડું વિચાર કરૂછું કે આકાશને ઇંક્રે થાંભલા 
વગર (અધર) કેમ રાખ્યો હશે?” તેણે કહ્યું કે “ મતે ધાસ્તી રહેછે કે તારા વિચારોમાં, 
રખે ચારો ઘોડો લઇ ન ” તેણે કહ્યું “ મારા સાહેબ! હું નગુ' છું, ચોરો શી રીતે આવી 
કડ?” ધણીએ કહં કે 





યુ 
૬૬ 


સ્મ ડ્ર્શ્ઃ 


કને 


કે “ને તારે સઇ રહેવું હોય તો સૂપ/ ન અતે છું નનગૃત રહીશ.” 
તેણે જવાબ આપ્યો કે “ મને ઊંધ આવતી નથી.” (તેથી) તે સવાર ફરી સઇ ગયો અ- 
ને રાત્રી બાકી એક પહોર (ત્રણુ કલાક) રહી એટલે ફરી જાગ્યો અતે ઘેોડાવાળાને પૂછ્યુ 
કે “શું કરેછે ? તેણે કહ્યુ' કે ચોરો ઘોડો લઈ ગયા, એટલે તૈતું જીન હવે સવારે તમે 


ઉપાડશે કે મારી પાસેથી ઉપડાવશે। ? તેને હું વિચાર ડરૂંછું !” 


સાર--(૧) એેવેક નોકરોની વાતો ધણી પ્રસીદ છે, તે માંહેલું આ પણુ નોકરની 
એવમ્ષીનું એક દૃછાંત છે. ( ૨ ) જે માણુસ પોતાને સાંપાયલા કામ ( ૪રજ ) ને! વિચાર મૂ- 
3») ખબીન્ન હવાઈ વિચારોમાં પોતાનું મન લગાડૅ છે તે પોતાની પકૂરજનું ભાન ભૂલી ન્નયછે, 
અને તેથી મૂખે બની તે અપમાનને પાત્ર થાયછે. ( ૩ ) થોડા પૈસાનો લોભ ડરી જે માન 
ણુચ હલકા અતે ગમાર નોકરો રાખેછે, તેને અતે પોતાની ડજુસાઇ માટે પસ્તાવે। ક- 
ર્વા પડે છે. 


પ૨ (ક. ક-% _ __ ૪% મા, તથ. ૭“... 


વાતા પપ મી. 


કોઇ કફ્કીર એક ક'જીસ પાસે ગયે, અને તેની પાસેથી કાંઇ માગ્યું, ત્યારે કજીસે ક- 
હું કે “ ને તુ મારી એક વાત કબ્લ રાખીશ, તો બીજું તું ગમે તે કહીશ તે હું ક 
રીશ.” ફૂષીરે કહયુ કે “શું?” કજીુસ ખોલ્યો “તારે કાંઇપણુ ચીજ મારી પાસેથી માંગવી ન- 
હિ; બીજી જે કાંઇ 'તુ' કડીશ તે હું કરીશ.” 

સાર્‌-(૧) કજુસપણાં એક. તિાનમ' અવગુણુ' છે, શાસ્વેત્તાઓ ' ડં'જુસાઈ યાને 
લોભતા ખે પ્રકાર બતાવેછે. (1) ખરી જરૂરિયાતમાં નં બરચવું તે, અતે (ર) જે લેવાનો 


વ પ હ (૧%, 
સરીકસમાંષાસશઃ ન્‌ 
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આપંણુને હકક નથી તે યુક્તિ કેંવા બળથી સઇ લેવું તે. ચોરી, જુગાર, લાંચ, લૂંટ, પ્ત્યાદિ 
પૈસા પેદ્દા કરવાની અંપ્રમાણિક ઉપાયોનો સમાવેશ કજુસાણ યાને લોભમાં થાયછેઃ લોભ 
અતે કરકસરમાં જેમ તફાવત છે તેમ ઉડાઉપણું અને ઉદારતામાં પણુ કેર છે, કરકસર 
અતે ઉદારતા એ સદ્ગુણ છે અને લોભ તથા ઉડાઉપણું એ દુગુંણુ છે. ીં 


દ 


વાતો પ૬ સી. 


એક શખ્સ એક કૅજાસને દોસ્ત જઃ તેણે તેતે એક દિવમે કહ્યું' કે “હું સુસાપ્રીએ 
જાણેછું, (માટે) તારી વીંટી મતે યાદગીરી માટે આપ, (તે) તેને હું મારી સાથેજ રાખીશ અને 
જ્યારે જ્યારે હૈ તેને જઇશ, ત્યારે ત્યારે તુ' મતે યાદ આવીશ” તેણે (તે કંજાસ મિત્રે) જવાબ 
આપ્યો કે “ જે તું મતે યાદ કરવા માગતો હો, તો જ્યારે તારી આંગળી તું ખાલી નજુગે 
ત્યારે મારા વિષે વિચાર કરજે કે લૈ મારી પાસેથી વીંટી માગી છતાં મે તને આપી નછે.” 

સાર્‌--જે લોકો ખરેખરા પૈસાના પૂન્નરી છે તેમતે સબધ, નાતો, પ્રેમ, દોસ્તી, ભ- 
લાઈ, વ્યાન્ટ્બીપણં, પ્ૃત્યાદિ કોઈપણુ ઉત્તમ ભાવે અસર કરી શકતા નથી; જણે તેમની 
%ત્તિઓ વારંવાર પેસા સંબંધની પષબળ અસર લાગવાથી બહેર મારી (મરી)જ ગઇ હેમ 
નહિ એવું દેખાય છે. એને*સામાન્ય શબ્દોમાં “વણિકટત્તિ' એવું નામ અપાય છે. એવા 
લોકોને માન અપમાનની પણ્‌ કાંઈ લામણી રહેતી નથી, કોઇ પણુ રીતે- (યોગ્ય કે કર 
જ્રોગ્ય હોય તે।પણ) પૈસા મળે અથવા મેળવેલા પૈસા જાય 0 એકજ તેમની મોટામ 
મોરી નેમ હોમછે. 


વાલાં ૫૭ ચી. 


એક વિદ્દાન માણુમ કોઈ એક શહેરમાં ગવો, અને ત્યાંના એક મોટા માણસ [વષે 
સાંભળ્યું કે તે મુસારોની સારી પરેણાચાકરી કરેછે, તેથી તેની પાસે તે ગયે! અને 
ત્યાં પોતાનાં જૂતાં લૂગડાં પહેરી ગયે. તેથી તેતે ત્યાં જરાપણુ માન મળ્યું નહિ, ગમેટલુંજ 
નહે પણુ તેતે બેસવાનું પણુ કોઇએ કું તહિ. જેથી તે વિદ્દાન માણુસ વિચારમાં પડયા 
અને ત્યાંથી તે ચાલી નીકળ્યો. બીજે દિવસે તેણે નવો પોશાક ભાડે લીધો ભમતે તે પહે-. 
રીને યાં ગયો. તેથી તે ઘર્ધણીએએ તેને ધણું માન આપ્યું, અતે તેને 'પોતાની બાજમાં 
બેસાડયા, તયા તેને સ્વાદિછ્ઠ ભોજન જમાડવા માટે પીરસવામાં આવ્યાં; જ્યારે તે વિદ્દાન 
માણુસ જમવા ખેઠી થારે તેણે કોળીઓ લઇતે પોતાનાં લૂગડાં ઉપર મૂકવો, લારે તે ધર- 
ધણીએ તેને તેનું કારેણુ પૂછયું, તેથી તેણ ( વિદ્દાને ) જવાબ દીધો કે “ કાલે હું જૂનાં 
લૂગડાં પહેરી આગ્યો હતો, ત્યારે મતે કશું માન મળ્યું નહોતું; પણુઃ આજ છું ભભકાથી આ- 
વ્યોછું તેથી હું ધારછું કે (આ) ભોજન મારાં લૂગડાં માટે છે; પણુ મારા હતાને વાસ્તે નન: 
થી] ”' આથી. પેલે। ધરધણી શરમાયે અતે (તેણે), માફ માગી. ' 


ન હિકામત. લતીફ. 





સાર્‌--ધણીખરી જગાએ આડંબર (ભભકેો)જ માન મેળવે છે. સામાન્ય લોકો એ” 
ણુ કરતાં દેખાવ ઉપર્‌ વધારે માહિત થાયછે, તોપણુ પહેલી મુલાકાતમાં તો બહુધા આ- 
ડેબરી લોકોજ જીત મેળવે છે. જનસમૂહ ઊંડા ઉતરી તપાસ કરવાના કરતાં ઉપર ઉપર 
જ તરવાતું વધારે પસદ કરતો જણાયછે. ઊંડા ઉતરતાર-ખારીક તપાસ કરતાર્‌ માણુગનો 
જગત્‌માં બહુજ થોડા હોયછે. ે 





રૂ 
વાતો ૫૮ મી. 

એક પાદશાહે પોતાના દુશ્મન સામે ફોજ મોકલી, તે ફોજનો પરાજય થયે (પણ] 
તેમાંના એક શખ્સ ઉતાવળથી પાદશાહ પાસે આવ્યો અને જણાવ્યું કે “આપના લશ્કરે 
કૂતેહ મેળવી છે.” તેથી પાદશાહે તેને ધનામ આપ્યું. તે પછી ખીને દિવસે પરાજયના 
સમાચાર્‌ આવ્યા; તેથી પાદશાહે પેલા શખ્સતે સનન કરવા માગી, ત્યારે તેણે અરજ કરી 
કે “મારા સાહેબ ! હું સજને પાત્ર નથી કારણુ કે મેં ખે દિવસ લગણુ આપને ખુશી 
માં રાખ્યાછે, તો આપે મતે નાખુશ શામાટે કરવો નનેધુએ?” પાદશાહ તેના હાજરજવા- 
ખથી ખુશ થયો અને તેને ખીજું ઇનામ આપ્યું. 


સાર્‌--છરૅક સારા માઠા બનાવની ખખર જે પ્રથમથી ખરેખર રીતે કોઇ આપી 
શકતે હોય, તોપણુ તેથી કશે કાયદો નથી, કેમકે-જે માઠા બનાવની ખખર્‌ આપણને કેટ- 
લીક, મુદત પછી, મળવાની હોય તે પહેલેથીજ મળવાથી તેટલા દિવસની આપણી ખુશીને 
નાશ થાયછે, નને. કે આથી વિરૂદ્ધ વાત પણુ કોઇકવાર ઉપયોગી થાયછે, પ્રણ ધણુંકરીને 
તો તેથી દ્રાયદ્દો થતો! નથી. એક કે કહેછે કે “ન્નેય ધડી આનદકી જીવનકા ફલ સોય.” 





વાતો ૫૯ મો. 


કોઇ પાદશાહે એક ન્યોતિષીને પૂછયું કે-“મારી ઉમ્મર હજી કેટલા વર્ષે બાકી છે?” તેણે 
જવાખ દીધો કે “મે વર્ષે” પાદશાહ એથી ધણ! ગભરાઇ ગયો અને તે ન્નણે બિમાર હોય 
તેમ પથારીમાં પડયો. તેનો વઝીર ધણુ અક્લવાળા હતે, તેણે પેલા ન્યોાતિષીને પાદશા- 
હતી રૂબર્‌ બે[લાવ્યો અને તેતે પૂછયું કે “તારી ઉમ્મર્‌ બાકી કેટલા વર્ષે છે!” તેણે જવા- 
ખ દીધો કે “વીશ વષે.” વઝીરે તરત તે જ્યોતિષીને ત્યાંજ તરવારથી કાપી નાંખ્યો, જેન 
થો પાદશાહનું મન પાછું શાંતિમાં આવ્યું. તેણે વઝીરની દર્મ્યાનગીરીનાં વખાણુ કયા અને 
ફૂરીટ્જ્યાતિષીઓતું ફદી પણુ સાંભળ્યું નહિ. 


સાર્‌--” ભાવષ્યવાદી ભૂતળે, કવો નથી ફરતાર. ” ( કબ ૬૦ ડા.) 


જ્યોતિષ ઉપર શ્રહ્ધા રાખી તેમાં વખત અતે પૈસાનો ભોગ આપનારા માણુસોનેો કાં- 
૪ જગતમાં તોરે નથી. જે લોકો-જ્યોતિષતે સત્મ માનતારા છે તેમની વિચિત્ર વાતે।, જેન 
ડી કાહેલાં દ્રદાતા અતે તદબીરથી રચેલી દલીલો સાંભળી નબળા મનતા, વહેમી અતે અઃ 


સટીક . ભાષાંતર, છં 


ચોગ્ય સ્વાથેતે ચાહનારા અર્થું માણુસોને અસર ચાય ' ખરી, પર'તુ જે, લોકો ઉરેક પ્રકારના 
વહેમોાથી દૂર છે, ખહાદુર છે, સાની છે, તથા વ્યાજબી રીતે ચાલનાર ન્યાયી અને પોતાની 
ખુહ્ધિ આદિ શક્તિઓ ઉપર ભરોસો રાખનાર છે, તે લેકે જ્યોતિષ ઉપર કદી શ્રદ્ધા રાખતા 
મનથી, જ્યોતિષે કદી કોઇને ફાયદો કવી હોય એવો કોઈ દાખલે સર્વમાન્ય થઇ પ્રસિદ્ધિમાં 
આવ્યો નથી; પણુ જ્યોતિષીએ ભવિષ્ય કહેલું ખરં માતી ખેસવાથી કેટલાક નિબેળ મનના 
માણુસોને ધણું તુકસાન વેઠવું પડશું' છે, તેટ્ા દાખલા પુષ્કળ છે. આ વાતી માંહેલા હ પા- 
દશાહના વઝીરે ને જ્યાતિષીનું માથુ' ઉડાવી દીધું ન હત તે! પાદશાહ જ્યોતિષીની વાણી 
રપ શસ્ત્રથી મરાયો હેત એ વાત નિઃસદેહ છે? 





વાતો ૬૦ મી. 


એક શખ્સ ધણો ભૂખ્યો હતો, તેણે એક આરખને તળાવની પાળે જમતે દીઠો, તે” 
ની પાસે તે ગયો અતે તેતે કહ્યું કે “હું તારે ઘેરથી આવું છું,” આરખે પૂછયું કે “મારી સ્ત્રી, 
ખચ્ચાં, ઊંટ, સર્વે ખુશીમાં છે!” તેણે જવાબ દીધો કે “હા.” તેથી તે આરમને સતોષ 
થયો, એટલે તેની તરક તેણે ફરી જેયું નહિ, ત્યારે તે માણુસે કહ્યું કે “અરે | આરખ ! આ 
રૂતરો ને તારી પાસે સૂતો છે તે, તારો કૂતરો જે આ વખતે જીવતો હોત તો તેના 
જેવો જ છે.” આથી પેલા આરબે માથું ઊંચુ કર્યું અને પૃછયું કે “મારો ફૂતરો શી રીતે મરી 
ગયે? તેણે જવાબ દીધો કૈ “તેણુ ઊંટવું માંસ ઘણું ખાધું હતું તેથી.” આરખે ફૃદ્યું કે 
“મારા ઊંટત્ું મરવાનું કારણુ શું”? તેણે કહ્યું કે “તારી સ્રી મરી ગ૪ તે પછી કોઇએ 
જતે ધાસ, દાણ, કે પાણી આપ્યું નહિ તેથી.” તેણે પૂછયું “મારી*સ્્રી કેમ મસી ગઇ?” 
પેલા શખ્સે કલ્યું કે “તેને તારા છોકરાની ધણી દિલગીરી લાગી તેથી તે પોતાની છાતી 
તથા માથુ પત્થરથી ફૂરીને મરી ગઇ.” આરખે કલ્યું કે “મારો છેકરે। શી રીતે મરી ગયે!?” 
તેણે જવાબ દીધો કે “તેના ઉપર તારં ધર તૂરી પડયુ' તેથી.'' (એ રીતે) જ્યારે પેલા આરખે 
પોતાનાં કુટુંબના નાશ વિષેની વિગત સાંભળી, ત્યારે તેણે પોતાનાં માથા ઉપર ધૂળ નાંખી 
(અને પેલું ભોજન પડતું મૂકી ચાલ્યો ગયો તેથી) પેલા શખ્સે આવી યુક્તિથી ભોજન મેળવ્યું. 

સાર૨--(૧) મતલબી અને લુચ્ચા લોકો કેવી નીચ અને તતેંદક યુક્તિથી પોતાને 
સ્વાર્થે સાધે છે, તેનું આ અસરકારક દછ્યાંત છે. (૨) દુષ્ટ લોકો ધારે તે ધણું ખરાબ ડરી 
શકે એ વિષે એક હિંદી ડવિ કહે છે કે “દૃણ સો કાજ કહા ન બિગારે ?”5» 


વાતો ૬૧ મી. 


એક કજુસે પોતાના કોઇ દોસ્તને કહ્યું કે “મારી પાસે એક હનર રૂપિયા છે, તે 
હું શહેરની બહાર દાટીશ, આ છૂપી વાત તારા સિવાય ખીનન કોધ્તે કરીશ નહિ.” ટુંકામાં 
તેઓ બ'ને શહેર બહાર ગયા અતે એક ઝાડ નીચે તે પૈસા દાટયા. થોડા દિવસ પછી તે 


કક હિકાયત લતી. 
__------------------ 
કજુસ. એકલે પેલા ઝાડ પાસે ગયો, પણુ તેશુ પૈસાનું કાંઇ નિશાન દીઠું નહિ, જેથી તે પોતાના મ* 
નમાં બોલ્યો કે “મારા પેલા દોસ્ત શિવાય પૈસા ખીન્ન કોઇએ લીધા નથી, પણુ જે હું તેને 
પૂછીશ તે! તે કબૂલ કરશે નહિ. પછી તે ડંજુસ તેના પેલા દોસ્તને ધેર ગયો અને તેને 
કહયું કે “હમણા ધણુ પૈસ મારી પાસે આવ્યો છે તે હું તેજ (પહેલાંની) ગાએ દાટ! 
માચુ'છું, જને તું કાલે મારી સાથે આવે તે “આપણે સાથે ચાલીએ.” પેલા દોસ્તને આવી 
મોટી રકમને! લોભ લાગ્યો, તેથી આગળના, પૈસા તેણે જે જગાએથી કહાડયા હતા તે 
જગાએ પાછા તે જધ્ને દાટી આવ્યો. બીજે (દિવસે કંજીસ એકલો ગયો અને તેના પૈસા 


તેને મળ્યા. તે પોતાની યુક્તિથી (ક્તેહ મામ્યો તેથી) ખુશી થયે. ફરી તેણે કદી દોસ્તે- 
નો વિશ્વાસ કર્યો નહિ. 


સાર્‌--માણસતી યોગ્યતાને! વિચાર કર્યો વગર્‌ જેમાં કાયદેસરના ઇલાજ કામ ન આવૈ 
એવી રીતે પૈસાનો વ્યવહાર કરવો નહિ. અતિ જરર હોય તોપણુ સામા માણસની યેન 
ગ્યતા વિચાર્યા વગર જેથી સામો માણુસ અયોગ્ય લાભ મેળવી આપણુનતે તુકશાન ફરી 
શકે એવી છૂપી વાત કોપ્તે કહેવી નહિ, તેવી વાતમાં ફસાયા પછી બતી શકતું હોયતે 


યુક્તિથીજ કામ પાર પાડવું પણુ જ્યાં ફાયદો કે સત્તા આપણુને મદદ ત કરી શકે ત્યાં 
તેવી જતના બળની આશા રાખવી નહિ. 








'સુંસ્તકોની યાદી. ૩ 





ભુજ “સરસ્વતી શૃંગાર ? ઓફિસમાં 
મળતા પુસ્તકેોઃ-- 





વષા વિતેદ-પ્રથમ દર્રીન--કૈમત ર્‌. ૧॥ પોસ્ટેજ ૬): એમાં એકાવન 
વાત્તાઓનો અપૂર્વ સંગ્રહ છે; શ્રજરાતી ભાષામાં ચયેલાં છૂટક વાત્તાઓનકં પુ 
સ્તકોમાં આ ગ્ર'થ ઘણી ઊંચી જગ્યા મેળવે છે, એવો વિદ્દાતોનો મત છે. ” સર્સ્જ્ાતી 
શૃંગાર ” ના ગ્રાહકોને પોસ્ટેજ સાથે રૂ. ૧) શબેકમાં મળેછે. 
ભૂુર્વવ 'પિંગળ--આજ સધીમાં ગુજરાતી ભાષામાં બહાર પડેલાં પેંગળનાં પુન % 
સ્તકો કરતાં આ ગ્રંથ ધણા વધારે “અને સૂષ્મ બાબતોના ખુલાસા ખતાવેછે. 
સાત્રા અને વર્ણેના ગણુત ઉપરાંત ગુજરાતી વાચકબ દને કેવળ નવાજ “ ગાણહુાતે। ગ- 
ણિત ભેદ” આ ગ્ર'થમાં બહોળા વિસ્તારથી આપેલો છે. આ પુસ્તકની ડિંમત રૂ. ૧) છે, 
પણુ “ સરસ્વતી શૃંગાર ” ના ગ્રાહકોને તે પોસ્ટેજ સાથે માત્ર રૂ. ના માં આપવા- 
માં આવશે. રી 


હ, હ 

[લુદરનીદવ--કેમત રૂ. નાક પોસ્ટેજ ૦):. આ આયના સવીત્તમ નીતિ ગ્રથતું 

કવિતા રૂપ ભાષાંતર્‌ નામદાર્‌ ગાયકવાડ સરકારના કેળવણીખાતે ઇનામ અતે 

સ્ક્લ લાયબેરીઓ ખાતે મ'જાર્‌ કર્યું છે. તથા પ્રસિદ્ધ ચુજ્જેરે વિદ્દાનાએ એના વિષે ઉત્ત- 

મ અભિપ્રાયો આપેલા છે. રૉયલ ૧૨ પેકી ૧૫૦ પૃણ. જથાખધ ખરીદનાર ખુકસેલરે। વ* 
*ગેરેતે ઘણં સારૂં કમીશન આપવામાં આવશે. ક ૦ 

અસન્સાર્ગ--કેંમત રૂ. ૧ પોસ્ટેજ 9). જાણિતા કચ્છી વિદ્દાન લેખક ર્‌. 

પીરા. સચેદિનાભાઇ નાનજઆણી કૃત આ ઉત્તમ ગ્રથ વિષે વિદદાતોાએ ધણા ઊં- 

ચા અભિપ્રાય આપેલા છે. ખરેખર તે આ સ'સારનતી ત્રિકટ સુસાફ્રીનો એક ઉત્તમ ભો!- 

મિયે! છે. ડેમી ૧૨ પેઝી ૪૦૫ પૃછ. 
આ છી ૧ લી--આ પુસ્તકમાં ચુજરાતી, કચ્છી, હિંદી વગેરે ભા- 
ષાની ધણી ઉત્તમ કવિતા સમાવેલી છે. કદ ડેમી ૧૨ પૅઝી આશ્ચરે ૧૦૦ પૃછ. 


મોજન ૨ સહેતાબ--આ શૃંગાર રસની અસલી ઉિંદી દોહરા સાથેતી અ" 

દૂભુત વાત્તાો ધણી લોકપ્રિય નીવડી છે. તે એક વાર હાથમાં લીધી તો પૂરી કઃ 

થે! વગર મૂઢાયજ નહિ એવી રસિક છે. વળી ગમેતેટલી વાર્‌ વાંચ્યા છતાં ફરી વાંચવાનું 
અને તેમાંની ઉત્તમ કવિતા કકે કર્વાતું મત થાય છે. રયલ ૧૬ પેકી ૫૦ પૃછણ. 

નેત 'ત ખૂન--આ એક બ'ગાળી અદ્ભુત ડિટેડટીવ તીવેલનું ગુજરાતી ભાષાંતર 

છે. તે “ સરસ્વતી શુંગાર્‌ ” ના માહકોને ભેટ આપવા માટે ખાસ લૈયાર 


કરાવવામાં આવ્યું છે. જ્યારે અ'મેજ અને કૂન્ચ ડિટેડડીવ અમલદારેનાં અદૂભુત પરાકમે 
વાંચિયે છિયે, ત્યારે આપણુતે સાનદાશ્ચર્ય ઉત્પન્ન થાયછે; પરંતુ આ બગાળી ડિટેડટીવ અ" 


૩૨ ર ર થંથકારો અને ખુકસેલરોને સૂચના. 


મલદારનાં સાહસ, પરાક્રમ અને ખુદ્ધિ તો તે સર્વેને દૂર બેસાડે તેવાં છે. જેમનું ચાલતી 
(સં. ૧૯૫૭ની ) સાલ શીખેનું લવાજમ આવી ગયું હરે, એવા જૂના તેમજ નવા તમામ 
ગ્રાહકોને ૧ આતે પોસ્ટેજનો મોકલેથી આ હિંદી નોવેલનુ' પુસ્તક ભેટ મળરે, 


વી રૈન્દ્રવીર્‌ અથવા લોહી ભરેલે। પ્યાલો--કાશી નિવાસી બાબ 


મૂ દેવઝીન દતક 

ખત્રી પ્રણીત વીર અને અદ્ભુત*ર્સથી ભરપૂર્‌ ઉત્તમ નાવેલતું ભાષાંતર. આ 
નોવેક્ઠ પણુ ધણી રસિક અતે બોધક છે. મળાહિંદીમાં તેની અનેક આશૃત્તિઓ થયેલી છે. 
અસલ ગ્રંથની કેમત રૂ. ૦-૧૦-૦ છે, છતાં અં ભાષાંતરની ફેંમત માત્ર રૂ. ૦-૮-૦ રાખો 
છે. ચાર્‌ પ્રત સાથે મગાવનારતે પોસ્ટેજ માકે. દશે એક યત ભેટ, ૧૧ થી ર૨૦ સુધી 
લેનારને ૧૫ ટકા, ૨૦ થી ૫૦ સુધી ૨૦ ટકા અને તે ઉપરાંત ખરીદનારને રપ ટકી કુ- 
મિશન વાળી આપવામાં આવશે. ગ્રાહક થવા ૪ચ્છનારે જુજ “સરસ્વતી શંગાર ઓફ્સિ”મં 
નામો નોંધાવવાં 


સરાજ--પ્રસિહ હિંદુસ્તાની કવીશ્વર શ્રીમતિરામ કૃત. આ [રંદી રસગ્ર“થનું પ્ુ- 
ષ્કળ ટીકા અને વિવેચન સાથે જે ભાષાંતર “ સરસ્વતી શુંગાર” માં છૂટક છ- 
પાય છે, તેજ પુસ્તકના આકારમાં પ્રસિદ્દ કરવામાં આવરો. આ પુસ્તકનું ભાષાંતર ઉક્ત મા- 
સિકમાં પ્રગટ થવા માંડ્યા બાદ ખીનન એક ઝૃહસ્થે તેવું ભાષાંતર કરવા માંડયુ' છે, એવી 
અમને ખખર્‌ મળી હતી અને હાલ તેની ઝાહેર ખખરે તથા હેન્ડબીલો પણુ જેવામાં આ- 
વ્યા છે. પર'તુ જેણે સરસ્વતી શૂંગારનું રસર[ઝે લેવું હોય, તેમની ભૂલ ન થવા માટે 
આ થે[ડી લીટીએ। પ્રગટ કરીછે. કિંમત રૂ. ૧-૦-૦ પોસ્ઝેજ ૦) 
મે--પ્રસિદ્ધ મસ્તિષ્ક વિઘાશાસ્ત્રી અગ્રેજ ડૉકટર આર. ખી. ડી. વેલ્સના” મેરેજ ” 
નામના અતિ ઉત્તમ અને લેકેોપકારી ગથતું આ ભાષાંતર પણુ કેટકે કટક 
સરસ્વતી શૃંગાર * માં પ્રગટ થાયછે, તે થોડાજ વખતમાં પૂર્ણ થતાં પુસ્તક તરીકે 
બહાર પાડવામાં આવશે. કિંમત રૂ. ૦-૮-૦ ગ્રાહક થવા ઈચ્છનારે ભુજ “ સરસ્વતી શુંગાર્‌ ” 
આંફ્િસમાં નામો! તોંધાવવાં. 
ખાસ લાભ-“ સરસ્વતી શૃંગાર ” માસિકના અધિપતિએ રચેલાં [ંવા મગટ ફ- 
રેલાં તમામ પુસ્તકો ઉક્ત માસિકનાં ગ્રાહકોને ર૫ ટકા કમિશનથી વેચાતાં મળશે. 
ગૅથકારો અને બુકસેલરેને સૂચના. 


ડરરણકાસસાાસ-- * ()) (0 હુ ાાાણાસાતાકરરઇ 





સારા ચંથકારો અને પ્રતિકિત બુકસેલરોનાં પુસ્તકો “સરસ્વતી શંગાર”” એડ્સ વા* 
જખી કમિશતે વેચી આપશે. માટે જેમને એજ'ટની જર્‌ર હેય તેમણે ખુશીથી પત્ર 
વ્યવહાર ચલાવવો. વળી ઉક્ત માસિકની ઓફ્સિમાં વેચાતાં પુસ્તકોનું લીસ્ટ પણુ તેમાં વા 
રવાર પ્રગટ કરવામાં આવશે, તેથી પુસ્તકો વેચતારને સારો લાભ થવા વ૩ છે. 


૪ચછ-ભુજ, ડે જીવરામ અજરામર ગેર. 
ન અધિપતિ “સરસ્વતી રુંરાર/7? 


ટ 
ભુજ “ સરસ્વતી શુંગાર ૪ ઓફિસમાં મળતા 


મસ્તકે. 
પુસ્તક, [ડુંગત | ઝેસ્તફ? મકત 
રઃ અં છ -ર#* 
વાત્તા વિન્ોદ-સુસ્તકે૧ લું. ૧--૮ સોજદદીન સહેતાખ. છર 
,, પુસ્તક ર જું, (હવેપની)૧5--૦ સાત ખૂન (નોવેલ) ૮-૯ 
લગવવ 1ધગળ. # ૧-૦ ખજા' પુસ્તકે 
ઝુશબો કુમારી-(બીજી આવૃત્તિ) [સુખ સન્માર્ગ , વ્--% 
૦-૧૨ 
વિદૂરનીત્તિ-કવિતારૂન. [ ૫૪)૦-૧૦ ખોના વૃત્તાંત. (બીજી આવૃત્તિ હુ- 
સાડમ્બર-ખીજી આવૃત્તિ(હ્વ ૦ -- વે છપાશે.) 
કાગ્યકળાષર કળા ૧ લી. ૦--૮ ધર્મની સત્યતા. ર 
કેઝબ્યકળાધશ કળા ૨ જી.(હવેપછા)૦--૮ | કામશેત'ચ'દ્રિકા ન'2ઝ ૦--૮ 
ગેમવ'શોતરી-ખીજીઆવૃત્તિઈ”૦-૪ ક્રેમભદ્રા ખને ર્રહ્મદ"ત છ---પ 
હાદાલાઇ સ્તોત્ર-ખીજીઓવૃત્તિન--૨ | કૈસ'પા “વિવાહવર્ણન . -૪ 


સામટાં મગાવતારતે સારૂ કકશન મળશે, 
કાતો હા ગળા દદદદ 
ધણા ઉત્તઃ॥ અને ઉષધાગી વિષધોથો ભરે, 
સાટે રોયલ ૬ ફોર્મ (૮ પૃછ)ન' % 
ઉત્તમ માસિર્ડ. 


સરસ્વતી ૪શ₹- 


ઘાધિક લવાજમ રૂ? ૨-૦-૦૭ પેદસ્ટેજ ૬ ંદુસ્તાનસાં ) સાઇ. 


નનન. .."ઇેારપ૭ોન પેજ ઈ$નોજાવતત * #તન- 





ખા માસિકમાં ધર્મે, નીતિ, કાન્ય વાત્તા વગેરે ઘણા ઉપરી અને 
જઝેટજક ગુજરતી વાચકવૃ દને કેવળ જાપશષિમિત એવા નવીન વિષયે 
દાખલ ધાથયજે. ગુજરાતી ભાષામાં આવી ,હાતતું માસિક આ એકજ છે. 
જેમાં પરભાધાના ઉત્તમ સ.ડેત્મના વિષષા ધણી ખારીકીથ્રી લખાય છે 
પોસ્ટેજ પટે અવો અ:ન.તી ટિકિટ મોકલંનારેતે નમૂના તરીકે એક અક 
મકત એે.કલી આપવામાં આવશે, , 


“બીંચેને શિર્તાએે પગન્યવહાર ચલાવણે[-- 


ભશ્ુજ , ડન૪' જવર અજરામર ગોર. 


સરરવતી ફાંશાર 
બ પ / અતિ “સરસ્વતી પગાર જ 


